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KATA PENGANTAR

KEPALA PUSAT PEMBINA/AW;%N PENGEMBANGAN BAHASA

Penelitian Kekerabaran dan Pemetaaan Bahasa-Bahasa Daerah di
Indonesia sudah dimulai pada tahun 1992 melalui kerja sama Pusat Pembinaan
dan Pengembangan Bahasa, Fakultas Sastra Universitas Indonesia, dan
Politeknik Institut Teknologi Bandung. Setelah dilakukan persiapan penelitian,
yailu penyusunan perangkat penelitian, pembuatan program komputerisasi,
pelatihan tenaga pengumpul data, pengumpulan data lapangan, dan pengentrian
data, pada bulan September—November 1992 dilakukan kegiatan
pengumpulan data lapangan di Propinsi Nusa Tenggara Tinur. Data yang
terkuinpul kemudian dientri ke dalam komputer. Setelah hasil entrian data
diperiksa dan diperbaiki, barulah pengolahan data dilakukan.

Buku Monografi Kosakata Dasar Swadesh di Kabupaten Flores Timur
berisi tentang informasi yang berkaitan dengan titik pengamatan yang telah
ditetapkan di Kabupaten Flores Timur, yaitu mencakup (1) usia dan letak
geografis desa, (2) penamaan bahasa menurut pengakuan penduduk dan situasi
kebahasaaan, (3) jumlah, agama, dan mata pencaharian penduduk, (4) situasi
dan sarana pendidikan, (5) hubungan dan sarana transportasi, (6) informan dan
pengumpul data, dan (7) 200 kosakata dasar Swadesh di Kabupaten Flores
Timur.

Buku ini merupakan hasil kerja sama penelitian ahli bahasa dan komputer.
Untuk itu, kami ingin menyatakan penghargaan dap ucapan terima kasih
kepada para peneliti, yaitu Dr. Hans Lapoliwa, Prof Dr. Ayatrohaedi, Dr.
Djantera Kawi, Dr. Multamia R.M.T. Lauder, Drs: Frans Asisi Datang,
M.Hum, Drs. Buha Aritonang, Drs. Sugiyono, M.Huin,, Ir. Ferry Feirizal, Dra.
Non Martis, Dra. Wati Kurniawati, dan Drs. Hidayatul Astar.

Penghargaan dan ucapan terima kasih juga kami tujukan kepada Kepala
Kantor Wilayah Departemen Pendidikan Nasional Propinsi Nusa Tenggara



Timur, Prof. Dr. Gorys Keraf (+), Drs. Hasjmi Dini, Drs. E. Asmad, Drs. M.
Nurhanadi, pengumpul data, informan, dan pengentri data yang lelah berusaha
membantu penerbitan buku ini. Pernyataan terima kasih juga kami sampaikan
kepada Dr. Multamia R.M.T. Lauder yang telah melakukan penyuntingan dari
segi bahasa.

Jakarta, Februari 2000 Hasan Alwi
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UCAPAN TERIMA KASIH

Monografi kosakata dasar Swadesh bahasa daerah di Kabupaten
Flores Timur, Propinsi Nusa Tenggara Timur ini disusun untuk memudahkan
para peneliti bahasa yang neimnerlukannya. Penyusunan monografi ini
dimungkinkan berkat kerja sama antara Pusat Pembinaan dan Pengembangan
Bahasa dengan Fakultas Sastra Universitas Indonesia dan Politeknik Institut
Teknologi Bandung serta bantuan dan dorongan berbagai pithak. Untuk itu,
kami mengucapkan terima kasih banyak.
Segala kritik dan saran untuk penyempurnaan monografi ini akan sangat
kaini hargai.

Jakarta, Februari 2000 Buha Aritonang
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Kabupaten Flores Timur

BAB I

PENDAHULUAN

1.1 Pengantar

Dalam Bab [ ini akan disajikan keterangan mengenai titik pengamatan desa,
nama desa, usia desa, dan letak geografis desa. Titik pengamatan dan nama
desa dapat dilihat pada 1.2. Usia dan letak geografis desa dapat dilihat pada 1.3.

1.2 Titik Pengamatan dan Nama Desa

Desa yang dijadikan sebagai litik pengamatan di Kabupaten Flores Timur
berjumlah 30 buah, yaitu Desa Amakala, Boru, Boto, Horowura, lle Padung,
Jontona, Kalikasa, Kenotan, Lama Bunga. Lama Wolo, Lainalera A/B,
Lemanu, Lerek, Leuwayang, Lewoingu, Mulankera, Oring Bele, Painapang,
Pasir Putily, Pululera, Ratulodong, Seranggorang, Sina Hadigala, Nilanapo,
Pamakayo, Tiba, Walangsawa, Wotobuku, Wotokobu, dan Wulublolon.

1.3 Usia dan Letak Geografis Desa

Sebagian dsa yang menjadi titik pengamatan dibangun di bawah 50 tahun yang
lalu, antara 50—100 tahun yang lalu, dan antara 200-500 tahun yang lalu.
Sebagian letak geografis dsa berupa pantai, daratan, dan berbukit. Berikut ini
disajikan usia dan letak geografis ke-30 Desa/titik pengamatan tersebut.
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1.3.1 Desa Amakaka

Desa Amakaka terletak di Kecamatan Ile Ape. Desa ini telah dibangun antara
200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Amakaka adalah 100 m dari
pantai dan situasi morfologi daerah ini berbukit

1.3.2 Desa Boru

Desa Boru terletak di Kecamatan Wulanggitang. Desa ini telah dibangun antara
200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Boru adalah 10 km dari pantai
dan situasi morfologi daerah ini berupa dataran.

1.3.3 Desa Boto

Desa Bolo terletak di Kecamatan Nagawurun. Desa ini telah dibangun antara
200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Bolo adalah 12 km dari pantai
dan situasi morfologi daerah ini berbukit

1.3.4 Desa Horowura

Desa Horowura terletak di Kecamatan Adonara Barat. Desa ini telah dibangun
antara 200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Boru adatah 8 km dari
pantai dan situasi morfologi daerah ini adalah di pedalaman dan berbukit.

1.3.5 Desa Ile Padung

Desa lle Padung terletak di Kecamatan Tanjung Bunga. Desa ini telah dibangun
antara 200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa lle Padung adalah di
daerah pantai dan keadaan morfologi daerah itu adalah dataran dan berbukit!.

1.3.6 Desa Jontona

Desa Jontona terletak di Kecamatan Ile Ape. Desa ini telah dibangun antara
200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Jontona adalah 100 m dari
pantai dan situasi morfologi daerah ini adalah berbukit.

1.3.7 Desa Kalikasa

Desa Kalikasa terletak di Kecamatan Atadei. Desa ini telah dibangun antara 50-
-100 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Kalikasa adalah 18 km dari pantai
dan situasi morfologi daerah ini berbukit.
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1.3.8 Desa Kenotan

Desa Kenotan terletak di Kecamatan Adonara Barat. Desa ini telah dibangun
antara 200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Kenotan adalah 12 km
dari pantai dan situasi morfologi dacrah ini berbukit atau daerah pedalaman..

1.3.9 Desa Lama Bunga

Desa Lama Bunga terletak di Kecamatan Adonara Timur. Desa ini telah
dibangun antara 200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Lama Bunga
adalah 13 kin dari pantai. Situasi morfologi desa ini berbukit.

1.3.10 Lama Wolo

Desa Lama Wolo terletak di Kecamatan Adonara Timur. Desa ini telah
dibangun antara 200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Lama Wolo
adalah 3 km dari pantai. Situasi morfologi desa ini adalah berbukit

1.3.11 Lamalera A/B

Desa Lamalera terletak di Kecamatan Nagawutun. Desa ini telah dibangun
antara 200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Lainalera A/B adalah di
daerah pantai dan situasi morfologi daerah ini berupa dataran

1.3.12 Desa Lemanu

Desa Lemanu terletak di Kecamatan Solor Barat. Desa ini telah dibangun di
bawah 50 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Lemanu adalah di daerah
pantai.

1.3.13 Desa Lerek

Desa Lerek terletak di Kecamatan Atadei. Desa ini telah dibangun antara 50--
100 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Lerek adalah 25 km dari pantai dan
situasi morfologi daerah itu berupa dataran.

1.3.14 Leuwayang

Desa Leuwayang terletak di Kecamatan Omesuri. Desa ini telah dibangun di
bawah 50 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Leuwayang adalah di daerah
pantai.
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1.3.15 Lewoingu

Desa Lewoingu terletak di Kecamatan Wulanggitang. Desa ini telah dibangun
antara 50--100 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Lewoingu adalah 3 km
dari pantai dan situasi morfologi berbukit.

1.3.16 Mulan Kera

Desa Mulan Kera terletak di Kecamatan Atadei. Desa ini telah dibangun antara
200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa ini adalah di daerah pantai dan
situasi morfologi daerah ini berbukit

1.3.17 Oring Bele

Desa Oring Bele terletak di KecarnatanAdonara Timur. Desa ini telah dibangun
antara 50--100 tahun yang lalu. Letak geografis Desa ini adalah 5 km dari
pantai dan situasi morfologi daerah ini berbukit

1.3.18 Desa Painapang

Desa Painapang terletak di Kecamatan Tanjung Bunga. Desa ini telah dibangun
antara 200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Painapang adalah di
daerah pedalaman dan situasi morfologi daerah itu adalah berbukit

1.3.19 Pasir Putih

Desa Pasir Putih terletak di Kecamatan Naga Wutur. Desa ini telah dibangun di
bawal 50 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Pasir Putih adalah di daerah
pantai. Situasi inorfologi desa ini berupa dataran.

1.3.20 Desa Pululera

Desa Pululera terletak di Kecamatan Wulanggitang. Desa ini telah dibangun
antara 200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Pululera adalah 11 kin
dart pantai dan situasi worfologi daerah ini berupa dataran.

1.3.21 Desa Ratulodong

Desa Ratulodong terletak di Kecamatan Tanjung Bunga. Desa ini telah
dibangun antara 200—500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Ratulodong
adalah di daerah pantai dan morfologi daerahnya berupa dataran dan berbukit
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1.3.22 Desa Seranggorang

Desa Seranggorang terletak di Kecainatan Lebatukan. Desa ini telah dibangun
antara 200--500 tahun vang lalu. Letak geografis Desa Seranggorang adalah 22
km dari pantai dan situasi morfologi desa ini berbukit.

1.3.23 Desa Sina Hadigala

Desa Sina Hadigala terletak di Kecamatan Tanjung Bunga. Desa ini telah
dibangun antara 200—500 tahun lalu. Letak geografis Desa Sina Hadigala
adalah di daerah pantai dan morfologi daerahnya berupa dataran dan berbukit

1.3.24 Desa Nilanapo

Desa Nilanapo terletak di Kecamatan Omesuri. Desa ini telah dibangun antara
200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Nilanapo adalah 1 km dari
pantai dan letaknya di pantai. Situasi morfologi desa ini berupa dataran.

1.3.25 Desa Pamakayo

Desa Pamakayo terletak di Kecamatan Solor Barat. Desa ini telah dibangun 50-
-100 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Pamakayo berupa pantai.

1.3.26 Desa Tiba

Desa Tiba terletak di Kecamatan Omesuri. Desa ini telah dibangun antara 200--
500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Tiba adalab 8 km dari pantai dan
letaknya di pedalaman. Situasi morfologi desa ini berbukit.

1.3.27 Desa Walangsawa

Desa Walangsawa terletak di Kecamatan Oinesuri. Desa ini telah dibangun
antara 200--500 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Walangsawa adalah 8
km dari pantai dan letaknya di pedalaman. Situasi morfologi desa ini berupa
dataran.

1.3.28 Desa Watobuku

Desa Watobuku terletak di Kecamatan Solor Timur. Desa ini telah dibangun di
bawal 50 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Watobuku adalah di daerah
pantai. Situasi morfologi desa ini berbukit.
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1.3.29 Usia Desa Watokobu

Desa Watokobu terletak di Kecamatan Solor Timur. Desa ini telah dibangun di
bawah 50 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Wotokobu adalah 5 ki dari
pantai. Situasi morfologi desa ini berbukit.

1.3.30 Desa Wulublolon

Desa Wulublolon terletak di Kecamatan Solor Timur. Desa ini telah dibangun
di bawah 50 tahun yang lalu. Letak geografis Desa Walublolon adalah | km
dari pantai. Situasi morfologi desa ini berupa dataran.
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BAB I

PENAMAAN BAHASA
MENURUT PENGAKUAN PENDUDUK
DAN SITUASI KEBAHASAAN

2.1 Pengantar

Dalam Bab 11 ini akan disajikan dua hal. yaitu penamaan bahasa menurut
pengakuan penduduk selempat dan situasi kebahasaan pada setiap desa/titik
pengamatan.

2.2 Penamaan Bahasa

Penamaan media komunikasi (bahasa) yang digunakan olelh masyarakat di
Kabupaten Flores Timur dicatat berdasarkan pengakuan penduduk selempat.
Naina bahasa cenderung memakai nama tempat masyarakat ntu bermukim.
Penamaan bahasa menurut pengakuan penduduk tersebut dapat dilihat dalam
tabel berikut ini
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PENAMAAN BAHASA DI TIAP DESA/TITIK PENGAMATAN
MENURUT PENGAKUAN PENDUDUK

No. | Nama Desa Penamaan Bahasa menurut Pengakuan
Penduduk

1. Desa Amakakala | Bahasa Lamalolot.

2. Desa Boru Bahasa Boru

3. Boto Bahasa Boto

4 Horowura Bahasa Lamaholot.

3. [le Padung Bahasa Lamaholot

6. Jontona Bahasa Lamaholot

7. Kalikasa Bahasa Kalikasa

8. Kenotan i Bahasa Lamaholot

9. Lama Bunga Bahasa Adonara.

10. | Lama Wolo Bahasa Adonara.

11. | Lamalera A/B Bahasa Lamalera

12. | Lemanu Bahasa Solor/Lamalolot

13. | Lerek Bahasa Lerek

14. | Leuwayang Bahasa Kedang

15. | Lewoingu. Bahasa Lewoingu

16. | Mulankera Bahasa Mulankera

17. | Oring Bele Bahasa Adonara

18. | Painapang Bahasa Lamaholot

19. | Pasir Putih Bahasa Mingar Lamalolot

20. | Pululera Bahasa Pululera

21. | Ratulodong Balasa Lamaholot

22. Seranggorang Bahasa Ledoblolong

23. | Sina Hadigala Bahasa Lamaholot

24. | Nilanapo Bahasa Anatila

25. | Pamakayo Bahasa Solor/Lamaholot

26. | Tiba Bahasa Kedang.

27. | Walangsawa Bahasa Kedang.
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28. Watobuku Bahasa Lamaholot.
29. Wotokobu Bahasa Lamaholot.
30. Wulublolon Bahasa Lamaholol.

2.3 Situasi Kebahasaan

Situasi kebahasaan yang dimaksud di sini adalah bahasa-bahasa apa saja yang
ada di sebelah timur, barat, utara dan selatan setiap desa/uitik pengamatan.
Berikut ini dikemukakan satu per satu keterangan mengenai hal tersebut.

2.3.1 Desa Amakala
(a) Sebelah timur Desa Amakala berbahasa Lamaholot:
(b) Sebelah baral Desa Amakala berbahasa Lamaholot;
(c).Sebelah utara Desa Amakala berbahasa Lamaholot. dan
(d) Sebelah selatan Desa Amakala berbahasa Lamaholot.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Amakaka yang berbahasa
Lamaholot juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Lamaholot

2.3.2 Desa Boru

(a) Sebelah timur Desa Boru berbahasa Puluera;

(b) Sebelah barat Desa Boru berbahasa Sikka/Kerawin:
(c) Sebelah utara Desa Boru berbahasa Muhan: dan

(d) Sebelah selatan Desa Boru berbahasa Sikka/Kerawin.

Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Boru yang berbahasa Boru
dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbalhiasa Pululera di sebelah tinur, desa
berbahasa Sikka/Kerawin di sebelah barat dan selatan, dan desa berbahasa
Muhan di sebelah utara.

2.3.3 Desa Boto

(a) Sebelah timur Desa Boto berbahasa Boto:

(b) Sebelah barat Desa Boto berbahasa Boto:

(c) Sebelah utara Desa Boto berbahasa Belang; dan
(d) Sebelah selatan Desa Boto berbahasa Boto.
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Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Boto yang berbahasa Boto
dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Boto di sebelah timur, barat,
dan selatan, dan desa berbahasa Belang di sebelah utara.

2.3.4 Desa Horowura
(a) Sebelah timur Desa Horowura berbahasa Lamaholot;
(b) Sebelah barat Desa Horowura berbahasa Lamaholot;
(¢) Sebelah utara Desa Horowura berbahasa Lamaholot; dan
(d) Sebelah selatan Desa Horowura berbahasa Lamaholot
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Horowura yang berbahasa
Lamaholot juga dikelilingt oleh desa atau daerah yang berbahasa Lamaholot.

2.3.5 Desa lle Padung

(a) Sebelah tirnur Desa [le Padung berbahasa Lamaholot;
(b) Sebelah barat Desa Ile Padung berbahasa Lamaholot;
(c) Sebelah utara Desa [le Padung berbahasa Lamaholot; dan
(d) Sebelah selatan Desa Ile Padung berbahasa Lamaholot.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa [le Padung yang berbahasa
Lamaholot juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Lamaholot.

2.3.6 Desa Jontona
(a) Sebelah timur Desa Jontona berbahasa Lamaholot:
(b) Sebelah barat Desa Jontona berbahasa Lamaholot;
(¢) Sebelah utara Desa Jontona berbahasa Lamaholot; dan
(d) Sebelah selatan Desa Jontona berbahasa Lamaholot.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Jontona yang berbahasa
Lamaholot juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Lamaholot.

2.2.7 Desa Kalikasa
(a) Sebelah timur Desa Kalikasa berbahasa Karangora;
(b) Sebelah barat Desa Kalikasa berbahasa Lewokukung)-
(¢).Sebelah utara Desa Kalikasa berbahasa Hadakewa; dan
(d) Sebelah selatan Desa Kalikasa berbahasa Bakan.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Kalikasa yang berbahasa
Kalikasa dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa.Karangora di sebelah
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timur, desa berbahasa Lewokukung di sebelah barat, desa berbahasa Hadakewa
di sebelah utara, dan desa berbahasa Bakan di sebelah selatan.

2.3.8 Desa Kenotan

(a) Sebelah timur Desa Kenotan berbahasa Lamaholot:
(b) Sebelah barat Desa Kenotan berbahasa Lamaholot:
(c) Sebelah utara Desa Kenotan berbahasa Lamaholot; dan
(d) Sebelah selatan Desa Kenotan berbahasa Lamaholot.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Kenotan yang berbahasa
Lamaholot juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Lamaholot.

2.3.9 Desa Lama Bunga
(a) Sebelah timur Desa Lama Bunga berbahasa Adonara;
(b) Sebelah barat Desa Lama Bunga berbahasa Adonara:
(c) Sebelah utara Desa Lama Bunga berbahasa Adonara; dan
(d) Sebelah selatan Desal.ama Bunga berbahasa Adonara.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Lama Bunga vang berbahasa
Adonara dikelilingi oleh desa atau daerah yang juga berbahasa Adonara.

2.3.10 Desa Lama Wolo

(a) Sebelah timur Desa Lama Wolo berbahasa Adonara;
(b) Sebelah barat Desa Lama Wolo berbahasa Adonara;
(c) Sebelah utara Desa Lama Wolo berbahasa Adonara;, dan
(d) Sebelah selatan Desa Lama Wolo berbahasa Adonara.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Lama Wolo yang berbahasa
Adonara juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Adonara.

2.3.11 Desa Lamalera A/B
(a) Sebelah timur Desa Lamalera A/B berbahasa Labala;
(b) Sebelah barat Desa Lamalera A/B berbahasa Lewotala:
(c) Sebelah utara Desa Lamalera A/B berbahasa Puor; dan
(d) Sebelah selatan Desa Lamalera A/B tidak ada.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Lamalera A/B yang berbahasa
Lamalera dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Labala di sebelah
timur, desa berbahasa Lewotala di sebelah barat, dan desa berbahasa Puor di
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sebelah utara, sedangkan sebelah selatan tidak diketahui karena di daerah itu
tidak ada petnukiinan.

2.3.12 Desa Lemanu

(a) Sebelah timur Desa Lemanu berbahasa Solor/Lamaholot;
(b) Sebelah barat Desa Lemanu berbahasa Solor/Lamaholot;
(c) Sebelah utara Desa Lemanu berbahasa Solor/Lamaholot; dan
(d) Sebelah selatan Desa Lemanu berbahasa Solor/Lamaholot.

Data tersebul  menunjukkan bahwa Desa Lemanu yang berbahasa
Solor/Lamaholot juga dikelilingi oleh desa atau dacrah yang berbahasa
Solor/Lamaholot.

2.3.13 Desa Lerek
(a) Sebelah timur Desa Lerek berbahasa Lerek:

(b) Sebelah barat Desa Lerek berbahasa Lerek:
(c) Sebelal utara Desa Lerck berbahasa Lerek: dan
(d) Sebelah selatan Desa Lerek berbahasa Lerek.
Data tersebut menunjukkiin bahwa Desa Lerek vang berbahasa Lerek juga
dikelilingi oleh desa atau dacrah vang berbahasa Lerek.

2.3.14 Desa Leuwayang
(a) Sebelal timur Desa Leuwayung berbahasa Kedang;
(b) Sebelah barat Desa Leuway:ang berbahasa Kedang;
(c) Sebelah utara Desa Leuwayung berbahasa Kedang, dan
(d) Sebelah selatan Desa Leuwayang berbahasa Kedang.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Leuwayang yang berbahasa
Kedang juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Kedang.

2.3.15 Desa Lewoingu
(a) Sebelal timur Desa Lewoingu berbahasa Lewoingu;
(b) Sebelah barat Desa Lewoungu berbahas Lewoingu;
(c) Sebelah utara Desa Lewoingu berbahasa Lewoingu; dan
(d) Sebelah selatan Desa Lewotngu Boru berbahasa Lewoingu.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Lewoingu yang berbahasa
Lewoingu juga dikelilingi oleh clesa atau daerah yang berbahasa Lewoingu.
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2.3.16 Desa Mulankera
(a) Sebelah timur Desa Mulankera berbahasa Adonara;
(b) Sebelah barat Desa Mulankera berbahasa Adonara.
(c) Sebelalh utara Desa Mulankera berbahasa Adonara; dan
(d) Sebelah selatan Desa Mulankera berbahasa Adonara.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Mulankera yang berbahasa
Adonara juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Adonara.

2.3.17 Desa Oring Bele

(a) Sebelah timur Desa Mulankera berbahasa Labala;

(b) Sebelah barat Desa Mulankera berbahasa Wulandoni;
(c) Sebelah utara Desa Mulankera berbahasa Ataili; dan
(d) Sebelah selatan Desa Mulankera berbahasa tidak ada .

Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Oring Bele yang berbahasa
Mulankeara dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Labala di sebelah
timur. desa berbahasa Wulandom di sebelah umur, dan desa berbahasa Ataili di
sebelah utara, sedangkan di scbelah selatan tidak ada karena di daerah itu tidak
ada pemukiman penduduk.

2.3.18 Desa Painapang

(a) Sebelah timur Desa Painapang berbahasa Lamaholot:
(b) Sebelah barat Desa Painapang berbahasa Lamaholot:
(c) Sebelah utara Desa Painapang berbahasa Lamaholot; dan
(d) Sebelal selatan Desa Painapang berbahasa Lamaholot.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Painapang yang berbahasa
Lamaholot juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Lamaholot.

2.3.19 Desa Pasir Putih

(a) Sebelah timur Desa Pasir Putih berbahasa Mingar Lamaholot:
(b) Sebelah barat Desa Pasir Putih tidak tendentifikasi bahasanya;
(c) Sebelah utara Desa Pasir Putih tidak teridentifikasi bahasanya; dan
(d) Sebelah selatan Desa Pasir Putih tidak teridentifikasi bahasanya.

Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Pasir Putih yang berbahasa
Mingar Lamaholot dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Mingar
Lamaholot, sedangkan di sebelah barat, utara, dan selatan tidak teridentifikasi..
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2.3.20 Desa Pululera

(a) Sebelah timur Desa Pululera berbahasa Sukutukang;
(b) Sebelah barat Desa Pululera berbahasa Boru:
(c) Sebelah utara Desa Pululera berbahasa Sukutukang; dan
(d) Sebelah selatan Desa Pululera berbahasa Boru.

Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Pululera yang berbahasa Pululera
dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Pululera di sebelah titnur dan
utara dan oleh desa .berbahasa Boru di sebelah di sebelah barat dan selatan.

2.3.21 Desa Ratulodong

(a) sebelah timur Desa Ratulodong berbahasa Lamaholot;
(b) sebelah barat Desa Ratulodong berbahasa Lamaholot;
(c) sebelah utara Desa Ratulodong berbahasa Lamnaholot; dan
(c) sebelah selatan Desa Ratulodong tidak jelas informasi bahasanya

Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Ratulodong yang berbahasa
Lamaholot dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Lamaholot di
sebelah timur, barat, dan utara, sedangkan di sebelah selatan tidak ada karena
tidak ada pemnukiman.

2.3.22 Desa Seranggorang
(a) Sebelah timur Desa Seranggorang berbahasa Lera Gere;
(b) Sebelah barat Desa Seranggorang berbahasa Lera Gere;
(c) Sebelah utara Desa Sera ggorang berbahasa Lera Gere; dan
(d) Sebelah selatan Desa Seranggorang berbahasa Lera Gere.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Seranggorang yang berbahasa
Ledoblolong dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Lera Gere.

2.3.23 Desa Sina Hadigala
(a) Sebelah timur Desa Sina Hadigala berbahasa Lamaholot;
(b) Sebelah barat Desa Sina Hadigala berbahasa Lamaliolot;
(c) Sebelah utara Desa Sina Hadigala berbahasa Lamaholot; dan
(d) Sebelah selatan Desa Sina Hadigala tidak jelas informasi bahasanya.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Sina Hadigala yang berbahasa
Lamaholot juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Lamaholot di
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sebelal timur, barat, dan utara, sedangkan di sebelah selatan tidak ada karena di
daeral itu tidak ada pemukiman penduduk.

2.3.24 Desa Nilanapo

(a) Sebelah timur Desa Nilanapo Desa berbahasa Kedang;
(b) Sebelah barat Desa Nilanapo berbahasa Atanila;
(c) Sebelah utara Desa Nilanapo berbahasa Atanila; dan
(d) Sebelal selatan Desa Nilanapo berbahasa Atanila.

Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Nilanapo yang berbahasa Anatila
juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Anatila di sebelah barat,
utara, dan selatan, sedangkan di sebelah timur desa berbahasa Kedang.

2.3.25 di Desa Pamakayo

(a) Sebelah timur Desa Pamakayo berbahasa Solor/Lamaholo:
(b) Sebelah barat Desa Pamakayo berbahasa Solor/Lamaholot;
(c) Sebelah utara Desa Pamakayo berbahasa Solor/Lamaholot: dan
(d) Sebelah selatan Desa Pamakayo berbahasa Solor/Lamaholot.

Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Pamakayo yang berbahasa
Solor/Lamaholot juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa
Solor/Lamaholot.

2.3.26 Desa Tiba

(a) Sebelah timur Desa Tiba berbahasa Kedang;
(b) Sebelah barat Desa Tiba berbahasa Atanila:
(c) Sdan sebelah Desa Tiba ulara berbahasa Atanila; dan
(d) Sebelah selatan Desa Tiba berbahasa Ataniia.

Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Tiba yang berbahasa Tiba
dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Atanila di sebelah barat, utara,
dan selatan, dan desa berbahasa Kedang di sebelah timur,.

2.3.27 Desa Walangsawa

(a) Sebelah timur Desa Walangsawa berbahasa Kedang;
(b) Sebelah barat Desa Walangsawa berbahasa Kedang,

(c) Sebelah utara Desa Walangsawa berbahasa Kedang;dan
(d) Sebelah selatan Desa Walangsawa berbahasa Kedang.
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Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Walangsawa yang berbahasa
Kedang juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Kedang.

2.3 28 Desa Watobuku
(a) Sebelah timur Desa Watobuku berbahasa Lamaholot;
(b) Sebelah barat Desa Watobuku berbahasa Lamaholot;
(c) Sebelah utara Desa Watobuku berbahasa Lamoholot; dan
(d) Sebelah selatan Desa Watobuku berbahasa Lamaholot.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Watobuku yang berbahasa
Lamaholot juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Lamaholot.

2.3.29 Desa Watobuku

(a) Sebelah timur Desa Watokobu Desa berbahasa Blolu:

(b) Sebelah barat Desa Watokobu berbahasa Wau Kerong;

(¢c) Sebelah utara Desa Watokobu berbahasa Lamaholot; dan

(d) Sebelah selatan Desa Watokobu berbahasa Mingar/Lamaholot.

Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Watokobu yang berbahasa
Lamaholot dikelilingi oleh desa atau daerah berbahasa Blolu di sebelah timur,
desa berbahasa Wau Kerong di sebelal barat, dan desa berbahasa Lamaholot di
sebelah utara dan selatan.

2.3.30 Wulublolon
(a) Sebelah titur Desa Wulublolon berbahasa Lamaholot;
(b) Sebelah barat Desa Wulublolon berbahasa Lamaholot;
(¢) Sebelah utara Desa Wulublolon berbahasa Lamaholot; dan
(d) Sebelah selatan Desa Wulublolon berbahasa Lamaholot.
Data tersebut menunjukkan bahwa Desa Wulublolon yang berbahasa
Lamaholot juga dikelilingi oleh desa atau daerah yang berbahasa Lamaholot.
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BAB III

JUMLAH, AGAMA, DAN MATA
PENCAHARIAN PENDUDUK

3.1 Pengantar

Dalam Bab [Il mi akan disajikan keterangan mengenai jumlah penduduk,
agama. dan mala pencaharian pada setiap desa/titik pengainatan.

3.2 Jumlah, Agama, dan Mata Pencaharian Penduduk

Keterangan mengenai jumlah, agama, dan mata pencaharian penduduk di setiap
desa/titik pengamatan diuraian sebagai berikut ini

3.2.1 Desa Amakala

Jumlah penduduk di Desa Amakaka adalah 934 orang dengan rincian persentas
(1) pria 38.33%, (2) wantta 61.67%, (3) di bawah usia 20 tahun 44.86 %,(4)
antara usia 20—40 tahun 26,23%, dan (5) di atas usia 40 tahun 28,91%.

Penduduk Desa Amakaka yang memeluk agama Islain adalah, 21.63%
dan Katolik adalah 78.37%. Sementara itu, pemeluk agama Protestan, Hindu,
dan Budha tidak ada

Mata pencaharian masyarakat Desa Amakaka untuk memenuhi kebutuhan
schari-hari adalah bertani sekitar 58,67%, nelayan 0,11%, berdagang 0,11%,
dan pegawai 0,96%. Sementara itu, yang bermata pencaharian buruh dan lain-
lain tidak teridentifikasi persentasinya.
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3.2.2 Desa Boru
Jumiah penduduk di Desa Boru adalah 3.043 orang dengan rincian persentasi
(1) pria 30,8%, (2) wanita 52,2%, (3) di bawah usia 20 tahun 60,8%, (4) di
antara usia 20—40 tahun 27,8%, dan (5) di atas usia 40 tahun 11.4%.
Penduduk Desa Boru yang memeluk agama Islam adalah, 2, 1%, Protestan
adalah 0,4 %, Katolik adalah 97,4%, dan Hindu 0, %. Sementara itu, pemeluk
agama Budha belum ada
Mata pencaharian masyarakat Desa Boru untuk memenuhi kebutuhan
sehari-hari adalah bertani sekitar 24,2%. berdagang 0,2%, dan pegawai 4,3%.
Sementara itu, yang bermata pencaharian nelayan. burul, dan lain-lain tidak
teridentifikasi persentasinya.

3.2.3 Desa Boto

Juinlah penduduk di Desa Boto adalah 1018 orang dengan rincian persentasi (1)
pria 49%, (2) wanita 51%, (3) di bawah usia 20 tahun 2 1%, (4) di antara usia
20—40 tahun 50%. dan (5) di atas usia 40 tahun 29%.

Penduduk Desa Boto yang memeluk agama Islam adalah, 2,1%, Protestan
adalah 0.4 %, Katolik adalah 97,4%, dan Hindu 0.1%. Sementara itu, pemeluk
againa Budha belum ada

Mata pencaharian masyarakat Desa Boto untuk memenuhi kebutuhan
sehari-hari adalah bertani sekitar 98,9%. berdagang 0.1%, dan pegawai |%.
Sementara itu, yang bermata pencaharian nelayan, buruh, dan lain-lain tidak
teridentifikasi persentasinya.

3.2.4 Desa Horowura
Jumlah penduduk di Desa Boru adalah 718 orang dengan rincian persentasi (1)
pria 37.60%, (2) wanita 62,40%, (3) di bawah usia 20 tahun 37,88%, (4) di
antara usia 20—40 tahun 26,05%, dan (5) di atas usia 40 tahun 36,07%.
Mayoritas penduduk Desa Boru adalah memeluk agama Katolik, yaitu
100 %. agama Islam adalah, 2,1%, Protestan adalah 0,4 %, Katolik adalah
97.4%, dan Hindu 0.1%. Sementara itu, pemeluk Budha belumn ada
Mata pencaharian masyarakat Desa Boru untuk memenuhi kebutuhan
sehari-hari adalah bertani sekitar 69,08%, berdagamg 0,56%, dau pegawai
1,53%. Sementara itu, yang bermata pencaharian nelayan, buruh, dan lain-lain
tidak teridentifikasi persentasinya.
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3.2.5 Desa lle Padung

Jumlah penduduk di Desa Ile Padung adalah 961 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 39.85%, (2) wanita 60,15%, (3) di bawah usia 20 tahun
46,93%, (4) di antara usia 20—40 tahun 29,86%, dan (3) di atas usia 40 tahun
23.21%.

Mayoritas penduduk Desa [le Padung adalah memeluk agama Katolik,
yaitu 100 %. Sementara itu, pemeluk agama Islam, Hindu, protestan dan Budha
belum ada

Mata pencaharian masyarakat Desa Ile Padung untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah bertani sekitar 93%, nelayan sekitar 1%,
berdagang 1%, pegawai 5%. dan lain-lain 0%.

3.2.6 Desa Jontona
Jumlah penduduk di Desa Jontona adalah 1594 orang dengan rincian persentasi
(1) pria 37.45%, (2) wanita 62,56%. (3) di bawah usia 20 tahun 46.86%, (4) di
antara usia 20—40 tahun 22,84%. dan (3) di atas usia 40 tahun 30.3%.
Penduduk Desa Jontona yang memeluk agama Islam adalah. 1.69% dan
Katolik 98,3 1%. Sementara itu, pemeluk againa Protestan, Hindu. dan Budha
tidak ada
Mata pencaharian masyarakat Desa Jontona untuk memenuhi kebutuhan
sehari-hari adalah bertani sekitar 56.78%, nelayan 0,25%, berdagang 0,18%,
pegawai 0,82%, dan lain-lain 0,06%.

3.2.7 Desa Kalikasa

Jumlah penduduk di Desa Kalikasa adalah 1215 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 48%. (2) wanita 62%. (3) di bawah usia 20 tahun 30%, (4) di
antara usia 20—40 tahun 40%, dan (5) di atas usia 40 tahun 30%.

Penduduk Desa Kalikasa yang memeluk agama Islam adalah. 0,01%, dan
Katolik 99.99% . Sementara itu, pemeluk agama Protestan, Hindu, dan Budha
tidak ada

Mata pencaharian masyarakat Desa Kalikasa untuk memenuhi kebutuhan
sehari-hari adalah bertani sekitar 95,95%, berdagang 0,05%, dan pegawai 4%.
Sementara itu, yang bermata pencaharian nelayan, buruh, dan lain-lain tidak
teridentifikasi persentasinya.
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3.2.8 Desa Kenotan

Jumlah penduduk di Desa Kenotan adalah 486 orang dengan rincian persentasi
(1) pria 36,54%, (2) wanita 63,46%, (3) di bawah usia 20 tahun 47,01%, (4) di
antara usia 20—40 tahun 24,36%, dan (5) di atas usia 40 tahun 28,63%.

Penduduk Desa Kenotan 100% yang memeluk agama agama Islam adalah
2.1%, Protestan adalah 0.4 %, Katolik adalah 97,4%, dan Hindu 0,1%.
Sementara itu, pemeluk agama Budha belumn ada

Mata pencaharian nasyarakat Kenotan untuk meinenuhi kebutuhan
sehari-hari adalah bertani sekitar 61.15%. berdagamg 0,21%, dan pegawai
6,25%. Sementara itu, yang bermata pencaharian nelayan, buruh, dan lain-lain
tidak teridentifikasi persentasinya.

3.2.9 Desa Lama Bunga

Jumlah penduduk di Desa Lama Buuga adalah 1409 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 47.84%. (2) wanita 52.16%. (3) di bawah usia 20 tahun
49 34%. (4) di antara usia 20—40 tahun 32.53%, dan (5) di atas usia 40 tahun
19,23 %.

Penduduk Desa Lama Bunga yang memeluk agama Islam adalah 40,37%
dan Katolik adalah 59.61%. Sementara itu, pemeluk agama Protestan. Hindu,
dan Budha tidak ada

Mata pencaharian masyarakat Desa Lama Bunga untuk iemenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah bertani sekitar 76.80%. berdagang 2.65%.
pegawai 19.35%, dan lain-lain 1.20%.

3.2.10 Desa Lama Wolo
Jumlah penduduk di Desa Lama Wolo adalah 1835 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 47,15% dan (2) wanita 52,85%. Penduduk yang berusia di
bawah usia 20 tahun 48.37%, di antara usia 20—40 tahun 3 1.52%. dan di atas
usia 40 tahun 21.11%.

Mayoritas penduduk Desa Lama Wolo adalah memeluk agama Katolik,
yaitu 100%. Sementara itu. pemeluk agama Islam, Protestan. Hindu, dan

Budha belum ada
Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Lamma Wolo untuk memenuhi

kebutuhan sehari-hari adalah bertani 75,15%, nelayan 0.65%. berdagang
3.12%, pegawai 20,03%, dan lain -lain sekitar 1,05%.
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3.2.11 Desa Lamalera A/B

Jumlah penduduk di Desa Lamalera A/B adalah 2015 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 49% dan (2) wanita 51%. Penduduk yang berusia di bawah
usia 20 tahun 30%. di antara usia 20—+40 tahun 30%. dan di atas usia 40 tahun
40%.

Mayoritas penduduk Desa Lamalera A/B adalah memeluk agama Katolik,
yaitu 100%. Sementara itu, pemeluk agaka Istam, Protestan, Hindu. dan Budha
belum ada.

Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Lamalera A/B untuk
memenuhi kebutuhan sehari-hari adalah bertani 17%, nelayan 75%, berdagang
1%. dan pegawai 7%.

3.2.12 Desa Lemanu

Jumlah penduduk di Desa Lemanu adalah 1.193 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 40%, (2) wanita 60%. Sementara itu, penduduk vang berusia
dit bawah usia 20--tahun 50, di antara usia 20—40 tahun dan di atas usia 40
tahun tidak teridentifikasi persentasinya.

Penduduk Desa Lemanu ada yang memeluk agama Islam, vaitu 0.2% dan
Katollik, yaitu 98%. Semenlara itu, pemeluk agama Protestan, Hindu, dan
Budha belumn ada

Mayoritas sumber mata pencaharian masyarakat Desa Lemanu untuk
memenuhi kebutuhan sehari-hari adalah bertani, yaitu 100%.

3.2.13 Desa Lerek

Jumlah penduduk di Desa Lerek adalah 754 orang dengan rincian persentasi (1)
pria 37,4%. (2) wanita 62.6%, (3) di bawah usia 20 tahun 54,4%, (4) di antara
usia 20—40 tahun 37.7%, dan (5) di atas usia 40 tahun 10%.

Mayoritas penduduk Desa Lerck adalah memeluk agama Katolik, yaitu
100%. Sementara itu. pemeluk agama Islam, Hindu, protestan dan Budha
belum ada

Mata pencahanan masyarakat Desa Lerek untuk memenuhi kebutuhan
sehari-harni adalah bertani sekitar 23,3% dan pegawai 1,17%. Sementar itu,
yang bennata pencaharian nelayan, berdagang, buruh, dan lain-lain tidak jelas
persentasinya.
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3.2.14 Desa Leuwayang

Jumlah penduduk di Desa Leuwayang adalah 1200 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 60%, (2) wanita 40%, (3) di bawah usia 20 tahun 30%, (4) di
antara usia 20—40 tahun 30%, dan (5) di atas usia 40 tahun 20%.

Penduduk Desa Leuwayang yang memeluk agama Islam adalah 2% dan
Katolik 98%. Sementara itu, pemeluk agama Protestan, Hindu, dan Budha
belum ada

Mata pencaharian masyarakat Desa Leuwayang untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah bertani, yaitu 98%. nelayan 1%, dan pegawai 1%.

3.2.15 Desa Lewoingu
Jumlah penduduk di Desa Lewoingu adalah 936 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 45,7%. (2) wanita 54.3%. (3) di bawah usia 20 tahun 23,3%.
(4) di antara usia 20—40 tahun 25.8%, dan (5) di atas usia 40 tahun 51%.
Penduduk Desa Lewoingu yang memeluk agama Islam adalah, 2,1% dan
Katolik adalah 98.8%. Sementara itu. pemeluk agama Protestan, Hindu, dan
Budha beium ada
Mata pencaharian masyarakat Desa Lewoingu untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah bertani sekitar 21.1%, berdagamg 0,2%, dan
pegawal 1,8%. Sementara itu, yang bermata pencaharian nelayan, buruh, dan
lain-lain tidak teridentifikasi persentasinya.

3.2.16 Desa Mulankera

Jumlah penduduk di Desa Mulankera adalah 913 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 49%, (2) wanita 51%. (3) di bawah usia 20 tahun 25%. (4) di
antara usia 20—40 tahun 45%, dan (5) di atas usia 40 tahun 30%.

Penduduk Desa Mulankera yang memeluk agama Islam adalali 6,5% dan
Katolik adalah 93,5%. Sementara itu, pemeluk agama Protestan, Hindu, dan
Budha tidak ada

Mata pencaharian masyarakat Desa Mulankera untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah bertani sekitar 89%, nelayan 10%. dan pegawai 1.

3.2.17 Desa Oring Bele

Jumlah penduduk di Desa Oring Bele adalah 1588 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 42,63% dan (2) wanita 57.37%. Penduduk yang berusia di
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bawah usia 20 tahun 44,02%, di antara usia 20—40 tahun 29,35%, dan di atas
usia 40 tahun 26,63%.

Penduduk Desa Oring Bele yang memeluk agama Islam adalah 40,11%
dan Katolik 59.89%. Sementara itu, pemeluk agama Protestan, Hindu, dan
Budha belum ada

Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Oring Bele untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah bertani 73,92%. nelayan 21.59%, berdagang 0,11
Y%, pegawai 3.67%. dan lain -lain sekitar 0.74%.

3.2.18 Desa Painapang

Juinlah penduduk di Desa Painapang adalah 855 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 47.25%, (2) wanita 52,75%, (3) di bawah usia 20 tahun
54,50%, (4) di antara usia 20—40 tahun 22,22%, dan (5) di atas usia 40 tahun
23,28%.

Mayoritas penduduk Desa Painapang memeluk agama Katolik. yaitu
100%. Sementara itu. pemeluk agama [slam. Hindu. Protestan. dan Budha
belum ada

Mata pencaharian masyarakat Desa Painapang untuk memenuhi
kebutuhan sehari-han adalah bertani sekitar 98.83% dan pegawai 1.17%.

3.2.19 Desa Pasir Putih

Jumlah penduduk di Desa Pasir Putih, baik itu pria, wanita. penduduk yang
berusia di bawah usia 20 tahun, penduduk yang berusia di antara usia 20—40
tahun maupun penduduk yang berusia di atas usia 40 tahun tidak diidentifikasi
persentasinya.

Mayoritas etnik yang mendiami Desa Pasir Putih adalah etnik Wunga
Sura. yaitu 40% dan minoritas etnik yang mendiami Desa Pasir PutilvMingar
adalah etnik Lewo Koles, yaitu 5%.

Penduduk Desa Pasir Putih adalah memeluk agama Islam 5% dan Katolik
95%. Sementara itu, pemeluk againa Protestan, Hindu, dan Budha beluin ada

Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Pasir Putih untuk inemenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah bertani 99%, pegawai 0,5%, dan lain-lain sekitar
0,5%.
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3.2.20 Desa Pululera

Jumlah penduduk di Desa Pululera adalah 2.870 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 37,4%, (2) wanita 62.6%, (3) di bawah usia 20 taliun 56,6%,
(4) di antara usia 20—40 tahun 31,2%, dan (5) di atas usia 40 tahun 12,2%.

Mayoritas penduduk Desa Lerek memeluk agama Katolik, yaitu 100%.
Sementara itu, pemeluk agama Islam, Hindu, protestan dan Budha belum ada

Mata pencaharian masyarakat Desa Pululera untuk memenuhi kebutuhan
sehari-hari adalah bertani sekitar 27,2%, berdagamg 0,07%, buruh 0,1%, dan
pegawai 0,3%. Sementara itu, yang bermata pencaharian nelayan dan lain-lain
tidak teridentifikasi persentasinya.

3.2.21 Desa Ratulodong

Jumlah penduduk di Desa Ratulodong adalah 1096 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 44,98%, (2) wanita 55,02%, (3) di bawah usia 20 tahun
52,37%, (4) di antara usia 20—40 tahun 30,20%, dan (5) di atas usia 40 tahun
17,43%.

Penduduk Desa Ratulodong ada yang memeluk agama Islam, Katolik, dan
Hindu. Pemeluk agama Islam sekitar 3,91%, Katolik sekitar 96%. dan Hindu
sekitar 0,09%. Sementara itu, pemeluk agama protestan dan Budha belum ada.

Mata pencaharian masyarakat Desa Ratulodong untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah bertani sekitar 83%, nelayan sekitar 2%.
berdagang 0,27%, pegawai 14%. dan lain-lain 0,73%.

3.2.22 Desa Seranggorang

Jumlah penduduk Desa Seranggorang adalah 573 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 40% dan (2) wanita 60%. Penduduk yang berusia di bawah
usia 20 tahun 50%, di antara usia 20—40 tahun 35%, dan di atas usia 40 tahun
15%.

Mayoritas penduduk Desa Seranggorang adalah beragama Katolik, yaitu
100%. Sementara itu, pemeluk agama Islam, Protestan, Hindu, dan Budha
belum ada

Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Seranggorang untuk
memenuhi kebutuhan sehari-hari adalah bertani 96% dan pegawai 4%.

24



Kabupaten Flores Timur

3.2.23 Desa Sina Hadigala

Jumiah penduduk di Desa Sina Hadigala adalah 871 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 48.79%. (2) wanita 51,21%, (3) di bawah usia 20 tahun
52.37%. (4) di antara usia 20—40 tahun 30,20%. dan (5) di atas usia 40 tahun
17.43%.

Mayoritas penduduk Desa Sina Hadigala memeluk agama Kalolik, vaitu
[00%. Sementara itu. pemeluk agama [slam, Hindu, protestan dan Budha
belum ada.

Mata pencaharian masyarakat Desa Sina Hadigala untuk memenuhi
kebutuhan belum dapat diinformasikan karena informasi dari pengumpul data
tidak ada.

3.2.24 Desa Nilanapo

Jumiah penduduk Desa Nilanapo adalah 465 orang dengan rincian persentasi
(1) pria 45% dan (2) wanita 55%. Penduduk vang berusia di bawah usia 20
tahun 30%. di antara usia 20—430 tahun 30%, dan di atas usia 40 tahun 20%.

Penduduk Desa Nilanapo yang memeluk agama Islam adalah 35 % dan
Katolik adalah 65%. Sementara itu. pemeluk agama Protestan. Hindu. dan
Budha belum ada

Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Nilanapo untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalal bertani 95%, berdagang 3%, pegawai 1%, dan lain
-lain sekitar 1%.

3.2.25 Desa Pamakayo

Jumlah penduduk di Desa Pamakayo adalah 1.600 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 64% dan (2) wanita 36%. Penduduk yang berusia di bawah
usia 20 tahun adalah 30%. di antara usia 20—40 tahun adalah 40%. dan di atas
usia 40 tahun adalah 30%.

Penduduk Desa Pamakayo ada yang memeluk agama Islam, yaitu 0,2%
dan Katollik, yaitu 98%. Sementara itu, pemeluk agama Protestan, Hindu, dan
Budha beluin ada

Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Pamakayo untuk memenuhi
kebutuhan sehan-hari adalah bertani sekitar 90%, buruh sekitar 5, dan pegawai
sekitar 5%.
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3.2.26 Desa Tiba

Jumlah penduduk di Desa Tiba adalah 664 orang dengan rincian persentasi (1)
pna 30% dan (2) wanita 70%. Penduduk yang berusia di bawah usia 20 tahun
50%, di antara usia 20—40 tahun 30%, dan di atas usia 40 tahun 20%.

Penduduk Desa Tiba yang memeluk agama Islam adalah 95% dan Katolik
adalah 5%. Sementara itu, pemeluk agama Protestan, Hindu, dan Budha belum
ada

Sumber mata pencaharian masyarakat Tiba untuk memenuhi kebutuhan
sehari-hari adalah bertani 95%, berdagang 3%. pegawai 2%, dan lain -lain
sekitar 0%.

3.2.27 Desa Walangsawa

Jumlah penduduk Desa Walangsawa adalah 1307 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 40% dan (2) wanita 60%. Penduduk yang berusia di bawah
usia 20 tahun 50%, di anlara usia 20—40 tahun 30%, dan di atas usia 40 tahun
20%.

Penduduk Desa Walangsawa vang memeluk agama Islamn adalah 55% dan
Katolik adalah 45%. Sementara itu, pemeluk agama Protestan, Hindu. dan
Budha belum ada

Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Walangsawa untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah bertani 95%. berdagang 2%. dan pegawai 3%.

3.2.28 Desa Watobuku

Jumlah penduduk di Desa Watobuku adalah 1.357 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 43,2% dan (2) wanita 56,8%. Penduduk yang berusia di
bawah usia 20 tahun adalah 38%. di antara usia 20—40 tahun adalah 37%.
dan di atas usia 40 tahun adalah 25%.

Mayoritas etnik yang mendiami Desa Watobuku- adalah etnik Lamahera,
yaitu 37% dan minoritas etnik yang mendiamni Desa Watobuku-Lamahera II
adalah etnik Hari Ona. vaitu 22%.

Mayoritas penduduk Desa Watobuku adalah memeluk agama Islam, yaitu
100 %. Sementara itu. pemeluk agama Protestan. Katolik. Hindu. dan Budha
beluin ada
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Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Watobuku untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah nelayan sekitar 84%. berdagang sekitar 0.5%, dan
pegawai sekitar 2.3%, dan lain-lain sekitar 13%.

3.2.29. Desa Watokobu

Jumlah penduduk di Desa Watokobu adalah 821 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 47.25% dan (2) wanita 52.75%. Penduduk yang berusia di
bawah usia 20 tahun, di antara usia 20—40 tahun. dan di atas usia 40 tahun
tidak diidentifikasi persentasinya.

Penduduk Desa Watokobu adalah memeluk agama Islam 10% dan Katolik
90 %. Sementara itu, pemeluk agama Protestan, Hindu, dan Budha belum ada

Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Watokobu untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah bertani 60%. pegawai 14%. dan lain-lain sekitar
26%.

3.2.30 Desa Wulublolon

Jumlal penduduk di Desa Wulublolon adalah 1.449 orang dengan rincian
persentasi (1) pria 39.7% dan (2) wanita 60.3%. Penduduk vang berusia di
bawah usia 20 tahun adalah 35.6%. di antara usia 20—40 tahun adalah 28.6%,
dan di atas usia 40 tahun adalah 35,8%.

Mayoritas etnik yang mendiami Desa Wulublolon adalah etnik Wotan,
yaitu 27% dan minoritas etnik yang mendiami Desa Watobuku-Lamahera II
adalah etnik Manuk, yaitu 8.3%.

Sumber mata pencaharian masyarakat Desa Walublolon untuk memenuhi
kebutuhan sehari-hari adalah nelayan sekitar 63%, pegawai sekitar 0,1%, dan
lain-lain sekitar 35.4%.
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BAB IV

SITUASI DAN SARANA PENDIDIKAN

4.1 Pengantar

Dalam Bab.IV ini akan disajikan keterangan mengenai situasi dan sarana
pendidikan di setiap desa/ titik pengamatan.

4.2 Situasi dan Sarana Pendidikan

Situasi pendidikan dan sarana pendidikan yang ada di setiap desa
berkaitan dengan tingkat pendidikan penduduk. Tingkat pendidikan penduduk
ini berkorelasi dengan jumlah prasarana pendidikan yang ada. Makin banyak
sarana pendidikan makin banyak masyarakat yang bersekolah. Berikut ini akan
diuraikan kedua hal tersebut untuk setiap desa/titik penganiatan.

4.2.1 Desa Amakaka

Situasi pendidikan di Desa Amakaka dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 45,18%, SLTP 5,35%, SLTA 2,68,
perguruan tinggi 0,11%. tidak bersekolah 46.68%, dan sarjana asal desa ini
lima orang.

Sarana pendidikan di Desa Amakaka adalah satu buali sekolah dasar
Semnentara 1tu, sarana pendidikan SLTP, SLTA, perguruan tinggi, dan tempat-
tempat kursus belum ada.
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4.2.2 Desa Boru
Situasi pendidikan di Desa Boru dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 18%. SLTP 5.7%. SLTA 0.8,
Perguruan Tinggi 0.2%. tidak bersekolah 27.8%. dan sarjana asal desa in1 enam
orang.

Sarana pendidikan di Desa Boru terdiri dari sekolah dasar . yaitu empat
buah dan SLTP, yaitu satu buah. Sementara itu. sarana pendidikan SLTA,
perguruan tinggi, dan tempat-tempat kursus belum ada.

4.2.3 Desa Boto

Situasi pendidikan di Desa Boto dapat dirinci. yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 50%. SLTP 28%, SLTA [5.5%.
perguruan tinggi 6%. tidak bersekolah 0,5%. dan sarjana asal Desa ini 28
orang.

Sarana pendidikan di Desa Boto terdiri dari sekolah dasar. dua buah. dan
SLTP sebanvak satu buah. Sementara itu, sarana pendidikan SLTA. perguruan
tinggi, dan tempat-tempat kursus belum ada.

4,2.4 Desa Horowura

Situasi pendidikan di Desa Horowura dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 60,86%, SLTP 1.81%, SLTA 2,79%,
Perguruan Tinggi tidak ada. tidak bersekolah 0,14%, dan sarjana asal desa ini
15 orang.

Sarana pendidikan di Desa Horowura adalah dua buah sekolah dasar.
Sementara itu, sarana pendidikan SLTP, SLTA, perguruan tinggi, dan tempat-
tempat kursus belum ada.

4.2.5 Desa Ile Padung
Situasi pendidikan di Desa Ile Padung dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpeudidikan (1) sekolah dasar sekitar 90%, (2) sekolah lanjutan tingkat
pertama sekitar 5.08%, (3) sekolah lanjutan tingkat atas sekitar 3.49%, (4)
perguruan tinggi 0.10%. (5) tidak bersekolah 0,52%, dan (6) sarjana satu orang.
Sarana pendidikan di Desa [le Padung hanya sekolah dasar, yaitu 1 buah .
Sementara itu, sarana pendidikan SLTP. SLTA, perguruan tinggi, dan tempat-
tempat kursus belum ada.
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4.2.6 Desa Jontona
Situasi pendidikan di Desa Joniona dapat dirinci. yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 41,41%, (2) sekolah lanjutan tingkat
pertama sekitar 1,88%, (3) sekolah lanjutan tingkat atas sekitar 1.32%. (4)
perguruan tinggi tidak ada, (5) tidak bersekolah 54,9%. dan (6) sarjana 0,44%..
Sarana pendidikan di Desa Jontona hanya ada sekolah dasar | yaitu dua
buah Sementara itu, sarana pendidikan SLTP, SLTA. perguruan tinggi, dan
tempat-tempat kursus belum ada.

4.2.7 Desa Kalikasa
Situasi pendidikan di Desa Kalikasa dapat dirinci. vaitu masyarakat vang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 64%, (2) sekolah lanjutan tingkat
pertama sekitar 24%, (3) sekolah lanjutan tingkat atas sekitar 9%, (4) pcrguruan
tinggi 2%, (3) tidak bersekolah 0,5%, dan (6) sarjana asal desa ada 8 orang,
Sarana pendidikan di Desa Kalikasa adalah sekolah dasar dua buah dan
SLTP satu buah. Sementara itu. sarana pendidikan SLTA, perguruan tinggi. dan
tempat-lempat kursus belum ada.

4.2.8 Desa Kenotan
Situasi pendidikan di Desa Kenotan dapat dirinci, yaitu masyarakal yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 74.77% (2) SLTP 0,86%. (3) SLTA
2.35%. (4) perguruan tinggi tidak ada. (3) tidak bersekolah 22.01%. dan (6)
sarjana asal desa ini berjumlah 15 orang.

Sarana pendidikan di Desa Kenotan adalah terdiri dari sekolah dasar satu
buah dan SLTP satu buah. Sementaraa itu. sarana pendidikan SLTA, perguruan
linggi, dan tempat-tempat kursus belum ada.

4.2.9 Desa Lama Bunga
Situasi pendidikan di Desa Lama Bunga dapat dirinci. yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 47.42% (2) SLTP 21,14%, (3) SLTA
14,17%. (4) perguruan tinggi 2.17%. (5) tidak bersekolah 15.05%. dan (6)
sarjana asal desa ini berjumlan 19 orang.

Sarana pendidikan di Desa Lama Bunga hanya sekolah dasar, yaitu
sebanyak dua buah. Sementara itu, sarana pendidikan SLTP, SLTA, perguruan
tinggi, dan tempat-tempat kursus belum ada
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4.2.10 Desa Lama Wolo
Situasi pendidikan di Desa Lama Wolo dapat dirinci. yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 48,15% (2) SLTP 22,18%, (3) SLTA
16.35%. (4) perguruan tinggi 2,18%, (5) tidak bersekolah 11.14%., dan (6)
sarjana asal desa ini berjumlah 26 orang.

Sarana pendidikan di Desa Lama Wolo terdiri dari sekolah dasar sebanyak
dua buah dan SLTP sebanvak satu buah. Sementara itu. sarana pendidikan
SLTA., perguruan tinggi, dan tenmpat-tempat kursus belum ada

4.2.11 Desa Lamalera A/B

Situasi pendidikan di Desa Lamalera A/B dapat dirinci, yaitu masyarakat vang
berpendidikan (1) sekolal dasar sekitar 46% (2) SLTP 30%, (3) SLTA 18.5%,
(4) perguruan tinggi 5%. (3) tidak bersekolah 0,5%. dan (6) sarjana asal desa
ini berjumlah 49 orang.

Sarana pendidikan di Desa Lamalera A/B terdiri dari sckolah dasar
sebanyvak dua buah dan SLTP sebanyak [ buah. Sementara itu. sarana
pendidikan SLTA. perguruan tinggi, dan tempat-tempat kursus belum ada

4.2.12 Desa Lemanu

Situasi pendidikan di Desa Lemanu dapat dirinci. yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 74%, (2) SLTP 10%, (3) SLTA 4%, (4)
tidak bersekolah 10%, dan (5) sarjana asal Desa ini empat orang.

Sarana pendidikan di Desa Lemanu hanya sekolah dasar, yaitu satu buah.
Seimnentara itu, sarana pendidikan SLTP. SLTA, perguruan tinggi, dan tempat-
tempat kursus belum ada

4.2.13 Desa Lerek
Situasi pendidikan di Desa Lerek dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 23,6%. (2) sekolah lanjutan tingkat
pertama sekitar 16,6%. (3) sekolah lanjutan tingkat atas sekitar 6,6%, (4)
perguruan tinggi 3,3%, (5) tidak bersekolah 0%, dan (6) sarjana 13 orang.
Sarana pendidikan di Desa Lerek terdiri dari sekolah dasar dua buah dan
SLTP satu buah. Sementara itu, sarana pendidikan SLTA, perguruan tinggi, dan
teunipat-tempat kursus belum ada.
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4.2.14 Desa Leuwayang
Situasi pendidikan di Desa Leuwayang dapat dirinct, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 80%. SLTP 10%. SLTA 5%. tidak
bersekolah 5%, dan sarjana asal desa ini 1 orang.

Sarana pendidikan di Desa Leuwayang hanya sekolah dasar. vaitu dua
buah. Sementara itu, sarana pendidikan SLTP, SLTA. perguruan tinggi, dan
tempat-tempat kursus behin ada

4.2.15 Lewoingu
Situasi pendidikan di Desa Lewoingu dapat dirinci. vaitu masvarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 19%. SLTP 16%. SLTA 16.8.
Perguruan Tinggi 3.4%. tidak bersekolah tidak teridentifikasi persentasinya.
dan dan sarjana asal desa ini 7 orang.

Sarana pendidikan di Desa Lewoingu hanya sekolah dasar, yaitu dua
buah. Sementara itu, sarana pendidikan SLTP, SLTA. perguruan tinggi. dan
tempat-tempat kursus belum ada.

4.2.16 Desa Mulankera
Situasi pendidikan di Desa Mulankera dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 75% (2) SLTP 12,5%, (3) SLTA 10%,
(4) perguruan tinggi 2%, (5) tidak bersekolah 6.5%. dan (6) sarjana asal desa
ini berjumiah lima orang.

Sarana pendidikan di Desa Mulankera adalah satu buah sekolah dasar ..
Sementara itu, SLTP. SLTA. perguruan tinggi, dan tempat-tempat kursus
belum ada

4.2.17 Desa Oring Bele
Situasi pendidikan di Desa Oring Bele dapat dirinci, yaitu masyarakal yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 56.01% (2) SLTP 12,56%. (3) SLTA
9,98%, (4) perguruan tinggi 0,38%, (5) tidak bersekolah 5,61%, dan (6) sarjana
asal desa i berjumlah 20 orang.

Sarana pendidikan di Desa Oring Bele terdiri dari sekolah dasar tiga bualy,
SLTP satu buah, dan SLTA satu buah. Sementara itu, sarana pendidikan
perguruan tinggi dan tempat-tempat kursus belum ada
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4.2.18 Desa Painapang
Situasi pendidikan di Desa Painapang dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 90,25%, (2) sekolah lanjutan tingkat
pertama sekitar 5.357%. (3) sekolah lanjutan tingkat atas sekitar 4,18%, (4)
perguruan tinggi 0%. (3) tidak bersekolah 0%. dan (6) sarjana satu orang.
Sarana pendidikan di Desa Painapang hanya sekolah dasar. yaitu satu
buah. Sementaraa itu. sarana pendidikan SLTP. SLTA. perguruan tinggi, dan
tempat-tempat kursus belum ada.

4.2.19 Desa Pasir Putih

Situasi pendidikan di Desa Pasir Putih dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 93,87% (2) SLTP 1%, (3) SLTA 0,17,
(4) udak bersekolah 5%. dan (5) sarjana asal desa ini berjumlah 12 orang,

Sarana pendidikan di Desa Pasir Putih hanya sekolah dasar. yaitu tiga
buah. Sementara itu. sarana pendidikan SLTP. SLTA. perguruan tinggi. dan
tepat-tempat kursus belum ada

4.2.20 Desa Pululera

Situasi pendidikan di Desa Pululera dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 20%, (2) sekolah lanjutan tingkat
pertama sekitar 5,2%, (3) sckolah lanjutan tingkat atas sekitar 12.2%, (4)
perguruan tinggi 0.6%, (5) tidak bersekolah 16,4%, dan (6) sarjana 8 orang.

Sarana pendidikan di Desa Pululera terdiri dari sekolah dasar dua bualy,
SLTP satu buah, dan SLTA dua buah. Sementara itu, sarana pendidikan
perguruan tinggi, dan tempat-tempat kursus beluin ada.

4.2.21 Desa Ratulodong
Situasi pendidikan di Desa Ratulodong dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 37% (2) SLTP 25 %, (3) SLTA 15%,
(4) perguruan tinggi 1%, (5) tidak bersekolah 2%, dan (6) sarjana asal desa ini
berjumlah 6 orang.

Sarana pendidikan di Desa Ratulodong terdiri dari sekolah dasar dua buah
dan SLTP satu buah. Sementara itu, SLTA , perguruan tinggi, dan tempat-
tempat kursus belum ada.
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4.2.22 Desa Seranggarong

Situasi pendidikan di Desa Seranggarong dapat dirinci, yaitu inasvarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 45% (2) SLTP 20%, (3) SLTA 22%,
(4) perguruan tinggi 3%, (3) tidak bersekolah 10%, dan (6) sarjana asal desa ini
berjumlah 4 orang.

Sarana pendidikan di Desa Seranggarong terdiri dari sekolah dasar satu
buah dan SLTP satu buah. Sementara itu, sarana pendidikan SLTA. perguruan
tinggi., dan tempat kursus belum ada.

4.2.23 Desa Sina Hadigala

Situasi pendidikan di Desa Sina Hadigala dapat dirinci. vaitu masyarakal yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 97%. (2) sekolah lanjutan tingkat
pertama sekitar 1,69%, (3) sekolah lanjutan tingkat atas sekitar 1,92%, (4)
perguruan tinggi 0%, (5) tidak bersekolah 0%, dan (6) sarjana tidak ada.

Sarana pendidikan di Desa Sina Hadigala hanya sekolah dasar. yaitu satu
buali. Sementara itu, sarana pendidikan SLTP, SLTA. perguruan tinggi. dan
tempat-tempat kursus belum ada.

4.2.24 Desa Nilanapo
Situasi pendidikan di Desa Nilanapo dapat dirinci. yaitu masyarakat vang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 68% (2) SLTP %. (3) SLTA 2%. (4)
perguruan tinggi 0%. (5) tidak bersekolah 25%. dan (6) sarjana asal desa ini
tidak ada.

Sarana pendidikan di Desa Nilanapo hanya sekolah dasar, yaitu sebanyak
dua buah. Sementara itu, sarana pendidikan SLTP, SLTA, perguruan tinggi.
dan tempat-tempat kursus belum ada

4.2.25 Desa Pamakayo
Situasi pendidikan di Desa Pamakayo dapat dirinci. yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 30%. (2) SLTP 50%, (3) SLTA 10%.
(4) perguruan tinggi 10%, tidak bersekolah 0%. dan sarjana asal desa ini 18
orang.

Sarana pendidikan di Desa Pamakayo terdiri dari sekolah dasar dua buah
dan SLTP satu bual. Sementara itu, sarana pendidikan SLTA, perguruan tinggi,
dan tempat-tempat kursus belum ada
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4.2.26 Desa Tiba
Situasi pendidikan di Desa Tiba dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekoiah dasar sekitar 40% (2) SLTP 12%. (3) SLTA 30%,
(4) perguruan tinggi 13%. (3) tidak bersekolah 5%. dan (6) sarjana asal desa ini
berjumlah 3 orang.

Sarana pendidikan di Desa Tiba terdiri darn sekolah dasar sebanyvak dua
buah dan SLTP sebanyak satu buah. Sementara itu. sarana pendidikan SLTA,
perguruan tinggi. dan tempat-tetapat kursus belum ada

4.2.27 Desa Walangsawa

Situasi pendidikan di Desa Walangsawa dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 50% (2) SLTP 10%. (3) SLTA 30%,
(4) perguruan tinggi 7%. (5) tidak bersekolah 3%, dan (6) sarjana asal desa ini
berjumlah 17 orang.

Sarana pendidikan di Desa Walangsawa terdiri dari sekolah dasar dua
buah. SLTP satu buah. dan sarana kursus satu buali. Sementara ilu. sarana
pendidikan SLTA dan perguruan tinggi.

4.2.28 Desa Watobuku

Situasi pendidikan di Desa Watobuku dapat dirinci, yaitu masyarakat yang
berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 24%. (2) SLTP 13%, (3) SLTA 15%,
(4) perguruan tinggi 2%, tidak bersekolah 44%. dan sarjana asal desa ini 23
orang.

Sarana pendidikan di Desa Watobuku terdiri dari sekolah dasar satu buah
dan SLTP satu buah. Sementara itu. sarana pendidikan SLTA. perguruan tinggi,
dan tempat-tempat kursus belum ada

4.2.39 Desa Watokobu

Situasi pendidikan di Desa Watokobu dapat diriuci, yaitu masyarakat yang

berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 85% dan tidak bersekolah 15%.
Sarana pendidikan di Desa Watokobu terdiri dari sekolah dasar tiga buah.

Sementara itu, sarana pendidikan SLTP, SLTA. perguruan tinggi, dan tempat-

tempat kursus belum ada
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4.2.30 Desa Wulublolon

Situasi pendidikan di Desa Wulublolon dapat dirinci, yaitu masyarakat yang

berpendidikan (1) sekolah dasar sekitar 40% , (2) SLTP 20%, (3) SLTA 15%,

perguruan tingg 15%, tidak bersekolah 10%, dan sarjana asal desa 20 orang.
Sarana pendidikan di Desa Wulublolon hanya ada satu buah sekolah

dasar. Sementara itu, sarana pendidikan SLTP, SLTA, perguruan tinggi, dan

tempat-tempat kursus belum ada.
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BAB V

HUBUNGAN DAN PRASARANA
TRANSPORTASI

5.1 Pengantar

Dalam Bab VI ini akan dikemukakan keterangan mengenai hubungan antar
desa/titik pengamatan dengan desa di sekitarnya. Hubungan ini berkaitan
dengan prasarana tranportasi yang digunakan.

5.2 Hubungan dan Prasarana Transportasi

Hubungan antara desa pada tiap titik pengamatan dengan desa di sekitarnya
pada uinumnya lancar walaupun tidak semua desa meiniliki sarana transportasi.
Prasarana transportasi yang digunakan di setiap desa beragam, yaitu bus,
minibus, sepeda wmotor. atau kuda. Berikut ini dikemukakan keterangan
hubungan dan prasarara transportasi pada setiap desa/titik pengamatan tersebut.

5.2.1 Desa Amakala

Hubungan keluar dari Desa Amakaka ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Amakala ke desa lain tidak
diketahui.
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5.2.2 Desa Boru

Hubungan keluar dari Desa Boru ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Boru ke desa tain adalah bis
dan kuda. Sementara itu, sarana transportasi minibus, sepeda motor. otor
boot, kapal laut. dan pesawat udara belum ada.

5.2.3 Desa Boto

Hubungan keluar dari Desa Boto ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Boto ke desa lain adalah bis,
sepeda motor, dan kuda. Sementara itu. sarana transportasi minibus. motor
boot. kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.4 Desa Horowura

Hubungan keluar dari Desa Horowura ke desa lain dapat dinyatakan sangat
lancar. Mengenai prasarana transportasi yang digunakan penduduk Horowura
ke desa lain tidak ada informasi. Sementara itu, sarana transportasi bis kuda,
minibus, sepeda motor, motor boot, kapal laut, dan pesawat udara beluin ada.

5.2.5 Desa Ile Padung

Hubungan keluar dari Desa lle Padung ke desa lam dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Leworahang/lle Padung ke
desa lain adalah minibus dan sepeda motor. Sementara 1tu, sarana transportasi
yang lain. seperti bis. kuda, motor boot, kapal laut. atau pesawat udara belum
ada.

5.2.6 Desa Jontona

Hubungan keluar dari Desa Jontona ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk tidak ada. Sementara itu,
sarana transportasi yang Jain, seperti bis, kuda, motor boot, kapal laut. atau
pesawat udara belum ada.

5.2.7 Desa Kalikasa

Hubungan keluar dari Desa Kalikasa ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasana transportasi yang digunakan penduduk Kalikasa ke desa lain adalah
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bus. Sementara itu, sarana transportasi yang lain. seperti bis. kuda. motor boot,
kapal laut, atau pesawat udara belum ada.

5.2.8 Desa Kenotan

Hubungan keluar dari Desa Kenolan ke desa lain dapat dinvatakan lancar.
Prasarana transponasi vang digunakan penduduk Kenotan udak diketahui.
Sementara itu. sarana transportasi yang lain. seperti bis. kuda, motor boot,
kapal laut, atau pesawat udara belum ada.

5.2.9 Desa Lama Bunga

Hubungan keluar dari Lama Bunga ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Lama Bunga ke desa lain
adalah bis, minibus. sepcda motor, dan kuda. Sementara itu. prasarana transport
motor boot. kapal laut. dan pesawat udara beluin ada.

5.2.10 Desa Lama Wolo

Hubungan keluar dari Lama Wolo ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transponasi yang digunakan penduduk Lama Wolo ke desa lain
adalah bis. minibus. sepeda motor, dan kuda. Sementara itu, prasarana transport
motor boot, kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.11 Desa Lamalera A/B

Hubungan keluar dari Desa Lamalera A/B ke desa lain dapat dinvatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Lamalera A/B ke desa lain
adalah motor boot. Semecntara itu. sarana transportasi bis, minibus, sepeda
motor, kuda. kapal laut. dan pesawat udara belum ada.

5.2.12 Desa Lemanu

Hubungan keluar dari Dcsa Lemanu ke desa lain dapat dinvatakan sedang.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Lemanu ke desa lain adalah
berjalan kaki. Sementara itu, sarana transportasi bis, minibus, sepeda motor,
kuda, motor boot, kapal laut, dan pesawat udara belum ada.
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5.2.13 Desa Lerek

Hubungan keluar dari Desa Lerek ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Lerek ke desa lain tidak jelas
informasinya apakah memakai bis, minibus, sepeda uotor, kuda, motor boot,
kapal laut, atau pesawat udara.

5.2.14 Desa Leuwayang

Hubungan keluar dari Desa Leuwayang ke desa lain dapat dinyatakan sedang.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Tanah Lein ini ke desa lain
adalah berjalan kaki. Sementara itu. sarana transportasi bis, minibus, sepeda
motor, kuda. motor boot, kapal laut. dan pesawal udara belum ada.

5.2.15 Desa Lewoingu

Hubungan ketuar dari Desa Lewoingu ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Lewoingu ke desa lain adalah
bis. Sementara itu, sarana transportasi minibus, sepeda motor, kuda, motor
boot, kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.16 Desa Mulankera

Hubungan keluar dari Desa Mulankera ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Mulankera ke desa lain adalah
motor boot. Sementara itu. saraua transportasi minibus. sepeda motor. kuda,
kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.17 Desa Oring Bele

Hubungan keluar dari Oring Bele ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Pasir Putih ke desa lain
adalah bis, minibus, sepeda motor, dan kuda. Sementara itu, prasarana transport
mnotor boot, kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.18 Desa Painapang

Hubungan keluar dari Desa Painapang ke desa lain dapat dinyatakan sedang.
Prasarana transportasi vang digunakan penduduk Painapang ke desa lain adalah
minibus dan sepeda motor. Sementara itu, sarana transportasi yang lain, seperti
bis, kuda, motor boot, kapal laut, atau pesawat udara belum ada.
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5.2.19 Desa Pasir Putih

Hubungan keluar dari Desa Pasir Putih kc desa lain dapat dinyatakan iancar.
Prasarana transportasi yang digunakan pcnduduk Pasir Putih/Mingar ke Desa
lain adalah jalan kaki. Sementara itu. sarana transportasi bis, minibus, sepeda
motor, motor boot, kapal laul. dan pesawat udara belum ada.

5.2.20 Desa Pululera

Hubungan keluar dari Desa Pululera ke desa lain dapat dinyatakan lancanr.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Pululera ke desa lainadalah
minibus. sepeda motor, dan kuda. Semcntiara itu, sarana transportasi yang
lain—dalam hal ini--bis, motor boot, kapal laut, atau pesawat udara belum ada.

5.2.21 Desa Ratulodong

Hubungan keluar dari Desa Ratulodong kc desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Ratulodong ke desa lain
adalah bis dan sepeda motor. Sementara tu. Sarana transportasi yang lain .
seperti minibus, kuda. motor boot, kapal laul, atau pesawat udara belum ada.

5.2.22 Desa Seranggarong

Hubungan keluar dari Desa Seranggarong ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Seranggarong ke desa lain
hanya kuda. Sementara itu, prasarana Iransport bis, minibus. sepeda motor,
motor boot, kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.23 Desa Sina Hadigala

Hubungan keluar dari Desa Sina Hadigaln ke desa lain dapat dinyatakan
sedang. Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Sina Hadigala ke desa
lain adalah minibus dan sepeda motor. Sementara ilu, sarana transportasi yang
lain, seperti bis, kuda, motor boot, kapal lait, atau pesawat udara belum ada.

5.2.24 Desa Nilanapo

|Hubungan keluar dari Desa Nilanapo ke desa lain dapal dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Nilanapo ke desa lain hanya
kuda. Sementara itu, prasarana transport bis, minibus, sepeda motor, motor
boot. kapal laut, dan pesawat udara belum ada.
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5.2.25 Desa Pamakayo

Hubungan keluar dari Desa Pamakayo ke desa lain dapat dinyatakan kurang
lancar. Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Pamakayo ke desa lain
adalah sepeda motor dan berjalan kaki. Sementara itu, sarana transportasi bis,
minibus, kuda, motor boot. kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.26 Desa Tiba

Hubungan keluar dari Desa Tiba ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Tiba ke desa lain adalah kuda.
Sementara itu. prasarana transport bis, ininibus, sepeda motor, motor boot,
kapal laut. dan pesawat udara belum ada.

5.2.27 Desa Walangsawa

Hubungan keluar dari Desa Walangsawa ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi vang digunakan penduduk Walangsawa ke desa lain
hanya kuda. Sementara itu, prasarana transport bis. minibus. sepeda motor,
motor boot. kapal laut, dan pesawat udara belum ada.

5.2.28 Desa Watobuku

Hubungan keluar dari Desa Watobuku ke desa lain dapat dinyatakan sangat
lancar. Prasarana transportasi yang diguilakan penduduk Watobuku ke desa lain
adalah motor boot dan kapal laut. Sementara itu, sarana transportasi bis,
minibus, sepeda motor, kuda, dan pesawat udara belum ada.

5.2.29 Desa Watokobu

Hubungan keluar dari Desa Watokobu ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Wotokobu ke desa lain adalah
bis, sepeda motor, dan kuda. Sementara itu, sarana transportasi minibus. motor
boot, kapal laut, dan pesawat udara beium ada.
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5.2.30 Desa Wulublolon

Hubungan keluar dari Desa Wulublolon ke desa lain dapat dinyatakan lancar.
Prasarana transportasi yang digunakan penduduk Wulublolon ke desa lain
adalah motor bool dan kapal laut. Sementara itu. sarana transportasi bis.
minibus. sepeda motor, kuda. dan pesawal udara belum ada.
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BAB VI

INFORMAN DAN PENGUMPUL DATA

6.1 Pengantar

Dalamn Bab VI ini dikemukakan keterangan mengenai informan dan
pengumpul data pada setiap desa/titik pengamatan.

6.2 Keterangan Informan dan Pengumpul Data

Keterangan informan yang dikemukakan dalam bagian ini meliputi nama,
jenis kelamin, usia, tempat tanggal lahir, pendidikan tertinggi. pekerjaan,
tempat bekerja, tinggal di desa sejak tahun berapa, kekerapan berpergian ke
luar desa, bahasa yang digunakan di rumah, di masyarakat, di tempat kerja, di
perjalanan, dan bahasa yang dikuasai. Di sisi lain, keterangan mengenai
penguinpul data hanya mencakup nama dan pekerjaan.

6.2.1 Desa Amakala

Informan

a. Nama : Bernadus Begu Purab
b Jenis kelamin - Pna

ol Usia : 43 tahun

d. Tempat lahir - Amakaka

e Pendidikan tertinggi :SLTA



f. Pekerjaan
Bekerja di
h. Tinggal di Desa ini sejak tahun

1 Bepergian ke luar Desa

J: Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b. Pekerjaan

6.2.2 Desa Boru

Informan

a. Nama

b Jenis kelamin

c. Usia

d. Tempat lahir

e Pendidikan tertinggi

f Pekerjaan

g Bekerja di

I Tinggal di Desa ini sejak
tahun

i Bepergian ke luar Desa

J Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

Kabupaten Flores Timur

: Kepala Desa
. Amakaka

- 1949

. Sering

: Lamaholol

: Lamaholot
. Indonesia
: Lamaholot dan Indonesia

: Kedang dan Larantuka

- Yosef Amasuba
- Guru SLTP

- Maximus Berang Watu
. Pria

50 tahun

: Boru

:SD

- Petani

- Boru

- 1942

. Tidak perah
: Boru/Muhan

- Boru/Muhan
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1. Balhasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

a. Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b. Pekerjaan

6.2.3 Desa Boto

Informan

a. Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir
Pendidikan tertinggi

me a0 o

Pekerjaan
Bekerja di

qe

h. Tinggal di Desa ini sejak tahun

Bepergian ke luar Desa

J. Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

L Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m.  Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n. Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama

46

: Boru/Muhan
- Boru/Muhan

- Indonesia, Pulera, dan Sikka

: Benediktus Wange Witin
- Guru

- Yakobus Tela Mudaj
 Pria

- 70 tahun

- Boto

- SR

- Petani

- Botu

1922

- Sering

- Boto

- Boto
: Boto
. Indonesia

: Lamalera, Belang,
Andonara

- Max L. Wartun



b. Pekerjaan

6.2.4 Desa Horowura

Informan

a. Nama

b Jenis kelamin
c. Usia

d.  Tempat lahir
e Pendidikan tertinggi
f

23

Pekerjaan
: Bekerja di

h. Tinggal di Desa ini sejak tahun

1. Bepergian ke luar Desa

J. Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m.  Bahasa yang digunakan di
perjalanan
n. Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b. Pekerjaan

6.2.5 Desa Ile Padung

Informan

a. Nama

b. Jenis kelamin

€: Usia

d.  Tempat lahir

€. Pendidikan tertinggi

Kabupaten Flores Timur

: Guru

: Yoseph Padak Pati
: Pria

: 66 tahun

- Horowura

:SR

- Guru

- Horowura

- 1926

. Sering

- Lamaholot

- Lamaholot
- Lamaholot
- Lamaholot

: Indonesia

- Yosef Amasuba
- Guru

- M. Boki Koten
: Pria

: 50 tahun

. Leworahang

- SR
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£ Pekerjaan
g Bekerja di
h. Tinggal di Desa ini sejak tahun

1. Bepergian ke luar Desa

] Bahasa yang digunakan di
rutnah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n. Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b. Pekerjaan

6.2.6 Desa Jontona

Informan

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi

Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di Desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar Desa

@m0 Ao o

— —
ks —

J. Bahasa yang digunakan di
rumah

k.  Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

48

. Petani

: Leworang
1942

- Sering

- Lamaholot

- Lamaholot
- Lamaholot
- Lamaholot

- Indonesia

- P.B. Nedabang
- Guru

- Mana Abong Lemaking
- Wanita

- 40 tahun

- Jontona/Baopukang
:SD

- Ibu rumah tangga

- Jontona/Baopukang

- 1952

: sering

. Lamaholot

- Lamaholot

- Lamaholot



h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun
I Bepergian ke luar Desa

J- Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1 Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.10 Desa Lama Wolo

Informan
Nama

[

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi

Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di Desa ini sejak tahun

@m0 oo o

: —

Bepergian ke luar Desa

j. Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1 Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di

perjalanan

Kabupaten Flores Timur

: 1952
. Sering
. Aonara

: Adonara
. Indonesia

. Adonara

. 1dris Nurdin
: Guru

: Tomas Boli Kelang
: Pria

45 tahun

- Lama Wolo

. SLTA

- Guru

- Lama Wolo

- 1947

. Sering

: Adonara

- Adonara
- Indonesia

. Adonara
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n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.11 Desa Lamalera A/B

[nforman

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi

Pekerjaan

Bekerja di

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar Desa

J- Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

I Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

im.  Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

@ ™o a0 o

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.12 Desa Lemanu

Informan
a. Nama

52

- Idris Nurdin
- Guru

- Gabriel Blibo Keraf
: Pria

: 56 tahun

: Lamalera

: SR

- Nelayan

: Lamalera

0 1936

- Sering

- Lamalera

. Lamalera
: Lamnalera
: Indonesia

. Lerek, Leuka, Boto, dan Adonara

- Max.L.Watunn
- Guru SLTP

: Petrus Solo Kolin



b.  Jenis kelamin

c. Usia

d.  Tempat lahir

e.  Pendidikan tertinggi
f Pekerjaan

g. Bekenadi

. Tinggal di Desa ini sejak tahun

Bepergian ke luar Desa

J-  Bahasa yang digunakan di
rumah

k.  Bahasa yang digunakan di
masyarakat

l Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

b -

Pengumpul Data
a.  Nama
b.  Pekerjaan

6.2.13 Desa Lerek

Informan

a. Nama

b.  Jenis kelamin

c. Usia

d.  Tempat lahir

e.  Pendidikan tertinggi

f. Pekerjaan

g.  Bekerja di

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun

I Bepergian ke luar Desa
J. Bahasa yang digunakan di

Kabupaten Flores Timur

: Pria
1 65 tahun
: Lemanu

. Petani

: Lemanu

11927

: Tidak pernah

: Solor, Lamaholot

: Solor, Lamaholot
- Solor, Lamaholot

- Indonesia

: Yohanes Wani
: Guru SLTP

: Yosep Benolo Koban
: Pria

. 58 tahun

. Lerek

. SR

- Kepala Suku

: Lerek

- 1934

: Tidak pernah

: Lerek
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rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

I. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
penjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a.  Nama
b.  Pekerjaan

6.2.14 Desa Leuwayang

Informan
Nama

=

Jenis kelamin

Usia

Tempal lahir

Pendidikan tertinggi

Pekerjaan

Bekerja di

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar Desa

-

i Bahasa vang digunakan di
rumah

k.  Bahasa vang digunakan di
masyarakat

L. Bahasa yvang digunakan di
tempat kerja

m.  Bahasa vang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

54

: Lerek
. Lerek
. Lerek

: Indonesia

- Ben Mangga Witin
: Guru

. Viktor Kopa Leutubang
: Pria

. 48 tahun

- Leuwavang

- SD

. Petani

: Leuwayang

21942

: Tidak pernah

- Kedang

- Kedang
- Kedang

- Kedang



Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.15 Desa Lewoingu

Informan

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi

Pekerjaan

Bekerja di

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun

® S0 a o0 o

Bepergian ke luar Desa

J. Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakal

| Bahasa yang digunakan di

tempat kerja

m. Bahasa vang digunakan di
perjalanan

n Bahasa lain vang dikuasai

Pengumpul Data
a.  Nama
b.  Pekerjaan

6.2.16 Desa Mulankera

Informan

a. Nama

b.  Jenis kelamin
C. Usia

Kabupaten Flores Timur

. 'Yohanes Wani
: Guru SLTP

: Petrus Pole Trekan
" Pria

60 tahun

- Lewoingu

- SR

: Kepala Desa

. Lewoinguama
21932

- Tidak pernah

: Lewoingu

- Lewoingu
- Lewoingu
: Lewoingu

- Indonesia

. Benediktus M. Witin
- Guru

: Yak Mado Maka Making
. Pria
- 60 tahun
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d.  Tempat lahir

e.  Pendidikan tertinggi

f. Pekerjaan

g. Bekerjadi

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun

L. Bepergian ke luar Desa

i Bahasa yang digunakan di
rumah

K. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1 Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a.  Nama
b.  Pekerjaan

6.2.17 Desa Oring Bele

Informan
a. Nama

b.  Jenis kelamin

c. Usia

d.  Tempat lahir

€. Pendidikan tertinggi

£. Pekerjaan

g.  Bekerjadi

. Tinggal di Desa ini sejak tahun

Bepergian ke luar Desa

J- Bahasa yang digunakan di
rumah

: Mulankera
: SR

. Petani

- Mulankera
- 1930

. Sering

- Mulankera

- Mulankera
- Mulankera
: Indonesia

- Lerek, Kalikasa. Lamalera. dan

Lewuka.

- Max L. Wathun
: Guru SLTP

- Simon Orong Tewa
: Pria

. 44 tahun

- Oring Bele

- SLTP

. Sekretaris Desa

. Oring Bele

- 1948

: Jarang sekali

: Adonara



k.  Bahasa yang digunakan di
masyarakat

l. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m.  Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.18 Desa Painapang

Informan

a. Nama

b Jenis kelamin

C Usia

d.  Tempat lahir

e.  Pendidikan tertinggi

f Pekerjaan

g Bekerjadi

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun

I Bepergian ke luar Desa
J. Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

L. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m.  Bahasa yang digunakan di
perjalanan
n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama

Kabupaten Flores Timur

. Adonara
- Indonesia

- Adonara

- Idris Nurdin
- Guru

: Lukas Hewen
. Pria

- 50 tahun

. Lamatou

- SR

. Petani

- Lamatou
01942

: Tidak pernah
- Lamaholot

- Lamaholot
- Lamaholot
: Lamaholot

. Indonesia

: P.B. Nedabang
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b.  Pekerjaan

6.2.19 Desa Pasir Putih

Informan

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan terlinggi

Pekerjaan

Bekerja di

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun

R Se a0 o

Bepergian ke luar Desa

I Bahasa yang digunakan di
rumah

k.  Bahasa yang digunakan di
masyarakat

L Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m.  Bahasa yang digunakan di
perjalanan
n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.20 Desa Pululera

Informan

a. Nama

b Jenis kelamin

c Usia

d.  Tempat lahir

e Pendidikan tertinggi

58

- Guru

:Y.B. Sura. B A
: Pria

- 47 tahun

. Pasir Putih

. Sarjana Muda

- Penilik

- Naga Wutung
- 1945

. Sering

: Lamholot

: Lamaholot
- Indonesia

. Indonesia

- A H Tahir Sweking
: Guru

: Andreas Rebo Tukan
. Pria

: 50 tahun
: Pululera
: SR



f. Pekerjaan
g. Bekerja di
h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun

i Bepergian ke luar Desa
i Bahasa yang digunakan di
rumah

k.  Bahasa yang digunakan di
masyarakat

L. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

in.  Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.21 Desa Ratulodong

Informan
a. Nama
b Jenis kelamin

c Usia

d.  Tewmpat lahir

e Pendidikan tertinggi

f Pekerjaan

g. Bekerjadi

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun

1. Bepergian ke luar Desa

J- Bahasa yang digunakan di
rumah

k.  Bahasa yang digunakan di
masyarakat

L. Bahasa yang digunakan di

Kabupaten Flores Timur

- Petani

. Pululera
1942

. Tidak pernah
: Pululera

- Pululera
. Pululera
. Pululera

: Indonesia, Lewoingu, dan Boru

- Benediktus M. Witin
- Guru

: Paulus Pelatin Maran
: Pria

. 52 tahun

: Waiklibang

- SR

- Petani

- Lama Wolo

- 1940

- Jarang sekali

. Lamaholot

: Lamaholot

- Lamaholot
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tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain vang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.22 Desa Seranggorang

Informan
a. Nama
b Jenis kelamin

C. Usia

d.  Tempat lahir

e Pendidikan tertinggi
f Pekerjaan

o4 Bekerja di

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun

L Bepergian ke luar Desa
J- Bahasa vang digunakan di
rumah

k.  Bahasa yang digunakan di
masyarakat

. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

60

- Lamaholot

: Indonesia

: P.B. Nedabang
: Guru

. Alexander Boleng
. Pria

- 55 tahun

- Seranggorang

: SR

. Petani

: Seranggorang

- 1937

. Sering

. Ledoblolong

: Ledoblolong
: Ledoblolong
: Ledoblolong dan Indonesia

. Atanila. Kedang. dan Lewolen

- Anwar Noreng. B.A.
- Guru



6.2.23 Desa Sina Hadigala

Informan
AL Nama

-0 a0

Jenis kelamin
Usla
Tempat lahir
Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

g.  Bekerja di

h. Tinggal di Desa i sejak tahun

Bepergian ke luar Desa

I Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

L. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m.  Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.24 Desa Nilanapo

Informan
a. Nama

b.  Jenis kelamin

c. Usia

d.  Tempat lahir

¢.  Pendidikan tertinggi
f. Pekerjaan

g.  Bekerjadi

Kabupaten Flores Timur

- Yosef Beda Kelen
- Pria

“4 tahun

. Beloaja

- SLTP kelas I

- Petani

. Beloaja

- 1952

- Sering

. Lamaholot

- Lamaholot
- Lamaholot
- Lamaholota

. Indonesia

- P.B. Nedabang
- Guru

: Sogang Moi
:Pria

167 tahun

. Atanilao

: SR

: Petani

- Nilanapo

61



Monografi Kosakata Dasar Swadesh

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun

i Bepergian ke luar Desa

J- Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.25 Desa Pamakayo

Informan
a. Nama

b.  Jenis kelamin

c. Usia

d.  Tempat lahir

e.  Pendidikan tertinggi

f. Pekerjaan

g Bekerjadi

. Tinggal di Desa ini sejak tahun

1. Bepergian ke luar Desa
J- Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

L. Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan

62

01925
. Jarang
- Alanila

. Atanila
. Alanila
- Adonara dan Indonesia

: Kedang, Pantar. dan Ledoblong

- Anwar Noreng, B.A.
- Guru

. Zakarian Enga Werang
. Pria

46 tahun

- Pamakayo

. SD

: Petani

: pamakayo

- 1946

: Tidak pernah

. Solor/Lamaholot

. Solor/Lamaholot
. Solor/Lamaholot

. Solor/Lamaholot



n.  Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pckerjaan

6.2.26 Desa Tiba

Informan

Nama

-

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir
Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

© "o oo o

=

Tinggal di Desa ini sejak tahun

Bepergian ke luar Desa
Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

I Bahasa vang digunakan di
tempat kerja

s

m. Bahasa yang digunakan di
perjalanan
n.  Bahasa lain yang diknasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.27 Desa Walangsawa

Informan
a. Nama

Kabupaten Flores Timur

- Yohanes wani
- Guru SLTP

- Ahmad Aur Laleng
: Pria

: 68 tahun

. Leubatang

- SR

. Petani

. Leubalang

S 1924

. Sering

. Kedang

. Kedang
. Kedang

- Kedang dan Indonesia

- Anwar Noreng B. A.
: Guru SMUN Lewoleba

: A.O. Benihingan
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© e e oo

1.

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir
Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

Tinggal di Desa ini sejak tahun

Bepergian ke luar Desa

Bahasa yang digunakan di
rumah

Bahasa yang digunakan di
masyarakat

Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

Bahasa yang digunakan di
perjalanan

Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data

a.
b.

Nama
Pekerjaan

6.2.28 Desa Wotobuku

Informan

a. Nama

b.  Jenis kelamin

c. Usia

d.  Tewmpat lahir

e.  Pendidikan tertinggi

f Pekerjaan

g. Bekerjadi

. Tinggal di Desa ini sejak tahun
i Bepergian ke luar Desa

ik Bahasa yang digunakan di

64

: Pria

. 65 tahun

- Walangsawa
- SR

. Petani

- Walangsawa
- 1927

- Kedang
: Kedang
: Kedang
: Kedang dan Indonesia

. Indonesia

- Anwar Noreng B.A.

Guru SMUN Lewoleba

: Hasan Kader Songge
. Pria

: 52 tahun

: Motonwutun
:SLTA

. Penilik Pendais

: Depag

- 1940

- Sering

- Lamaholot



rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

I Bahasa yang digunakan di
tempat kerja

m.  Bahasa vang digunakan di
perjalanan
n. Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a. Nama
b.  Pekerjaan

6.2.29 Desa Wotokobu

Informan

a. Nama

b. Jenis kelamin

C. Usia

d. Tempat lahir

e.  Pendidikan tertinggi
f. Pekerjaan

g. Bckerjadi

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar Desa

i Bahasa yang digunakan di
rumah

k. Bahasa yang digunakan di
masyarakat

I Baliasa yang digunakan di
tempat kerja

m. Bahasa yang digunakan dr
perjalanan

n.  Bahasa lain yang dikuasai

Kabupaten Flores Timur

- Lamaholot
- Indonesia
- Adonara

- Kedang

. AH. Tahir Sweking
- Guru

- Yohanes Berkinas Wolor
- Pria

- 39 tahun

- Lewokunia

- SLTP

. Sekretaris

- BPP Loang

21951

. Sering

. [ndonesia

- Daerah
: Indonesia

. Indonesia
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Pengumpul Data
a.  Nama
b.  Pekerjaan

6.2.30 Desa Wulublolon

Informan

Nama

Jenis kelamin

Usia

Tempat lahir

Pendidikan tertinggi
Pekerjaan

Bekerja di

h.  Tinggal di Desa ini sejak tahun
Bepergian ke luar Desa

i Bahasa yang digunakan di

© e a0 o

rumah

k.  Bahasa yang digunakan di
masyarakat

1 Bahasa yang digunakan di

tempat kerja

m.  Bahasa yang digunakan di
perjalanan

. Bahasa lain yang dikuasai

Pengumpul Data
a.  Nama
b.  Pekerjaan

66

- AH. Tahir Sweking
- Guru

. Aloysius Djati Wotan
: Pria

- 38 tahun

- Wulublolon

- PGSLP

- Guru

- SLTP Menanga
1954

- Sering

. Daerah

- Indonesia
- Indonesia
- Indonesia

: Nagi Larantuka dan Kupang

- A H. Tahir Sweking
- Guru



Kabupaten Flores Timur

BAB VII

200 KOSAKATA DASAR SWADESH
DI KABUPATEN FLORES TIMUR

Pada bagian ini akan disajikan ke-200 kosakata dasar Swadesh yang terdapat di
ke-30 desa/titik pengamatan di Kabupaten Flores Timur, Propinsi Nusa
Tenggara Timur. Kosakata dasar itu disusun dengan pola (1) nomor urut pada
Kolom [, (2) kosakata dasar bahasa [ndonesia pada Kolom 2. dan (3) kosa kata
dasar setiap desa/titik pengamatan pada Kolom 3-—30 atau Desa Amakala—
Wulublolon. Daftar ke-200 tersebut pada setiap desa dapat dilihat pada halaman
berikut

Kosa kata dasar Desa Amakala dapat dilihat pada Kolom 3. Desa Boru
pada Kolom 4, Desa Boto/Lamalimut pada Kolom 5, Desa Horowura pada
Kolom 6, Desa fle Padung pada Kolom 7, Desa Jontona pada Kolom 8, Desa
Kalikasa pada Kolom 9. Desa Kenotan pada Kolom 10, Desa Lama Bunga pada
Kolom 11, Desa Laina Wolo pada Kolom 12, Desa Lamalera pada Kolom 13,
Desa Lemanu pada Kolom 14, Desa Lerek pada Kolom 135, Desa Leuwayang
pada Kolom 16. Desa Lewoingu pada Kolom 17, Desa Mulankera pada Kolom
18, Desa Oring Bele pada Kolom 19, Desa Painapang pada Kolom 20, Desa
Pasir Putih pada Kolom 21. Desa Pululera pada Kolom 22, Desa Ratulodong
pada Kolow 23. Desa Seranggorang pada Kolom 24, Desa Sina Hadigala pada
Kolom 25, Desa Nilanapo pada Kolom 26, Desa Pamakayo pada Kolom 27,
Desa Tiba pada Kolom 28, Desa Walangsawa pada Kolom 29, Desa Watobuku
30, Desa Watobuku pada Kotom 31, dan Desa Wulublolon pada Kolomn 32.
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Amakala Boru Boto
1 |abu awo kawuk kafok
2 |air wai wai faer
3 |akar ramut ramut ramut
4 |alir (me) ban ba: bay
5 Janak anna ana anak
6 |angin apin anin anin
7 |anjing aho aho aor
8 |apa aku a: kapa
9 lapi ape ape aper
10 |apung (me) [mao bao baona
11 |asap benu nuhin nagur
12 |awan kowa kowa kofar
13 Jayah ama ba: ama
14 |bagaimana |aku pil main guhan bonga
15 |baik sarc wohon malanan
16 |bakar poa tuno tuno
17 |balik tue) balik tuena
18 |banyak aya aja rai’

19 |baring nafy turky gole

20 [baru wuiun wuun (arun

21 |basah nemanen doman sanabaran

22 [batu wato wato fator

23 |beberapa pira pira bopira

24 |belah (me) |leka lika logat

25 |benar pedikanen token namo-

26 |bengkak baia bowo kabaras

27 |benih nean ara mean

28 |berat baiat baat bara

29 |berenang nane nane nar

30 |beri soron nein ben

31 |berjalan pana pana labi”
32 |besar betek belen keda
33 |bilamana  |erempira arapira joma
34 |binatang ewarn nawly gurulio afay
35 |bintang etep tala tonar




Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Amakala Boru Boto J
36 |buah wuan wuan fuak J
37 [bulan wulan wulan fulan B
38 |bulu wulo wulo rafuk

39 |bunga puhun buna puna’

40 |bunuh belo belo tifa matey) |
41 |buru (ber)  |batin lora bati’ |
42 |buruk wedataken moakon kadatak J
43 |burung kukak kolon kolon

44 |busuk waun dowa bur

45 |cacing baner bener ekor

46 |cium narek hunuk sodam

47 |cuci baha baha pus

48 |daging ewan keret matan elam

49 |dan koop noon no

50 |danau - se -

51 |darah mei mel somel

52 |datang beto soga basol

53 |daun loton tolon lolo

54 |debu emut koawuk amut

55 |[dekat dahe dahe da

56 |dengan noon nooy no

57 |dengar dena lini’ don

58 |di dalam te onen ¢te onon re or

59 |di mana tega nai_ hia na na’

60 |di sini tefepl buin koteri

61 |disitu teﬁ: etend katere

62 |pada - ete:n fal

63 |dingin geleten loi’ puj |
64 |diri (ber) dei’ dei” dir |
65 |dorong soruk sogor bogor

66 |dua rua rua jua

67 |duduk tobo tobo tobe

68 |ekor kuke:n kikun kur

69 |empat paat pat pat

70 |engkau moio mo: mo

71 |gali doka galiy galf”
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Kosakata Dasar Swadesh

No [Kosakata [Amakala Boru Boto
72 |garam sia sia frar
73 |garuk auw gau rag
74 |gemuk, lemakdurek woranAbelo fojak
75 |gigi ipek ipek kiuk
76 |gigit gike baka gik
77 [gosok doru blosok odo
78 [gunung |l le fler
79 |hantam gelepa dapan tifa
80 |hapus tohok bohok apus
81 [hati onen aten or
82 |hidung irw iru niju
| 83 |hidup morip mori mojip
84 |hijau mole tanen kaparisan
85 |hisap disep kluho duson
86 |hitam mitem miten mitam
87 |hitung gasik gasik gas
88 [hujan uran uran ujan
89 |hulan ekan utan hariy onon manan
90 |ia na na na
91 [ibu ina ama na
92 |ikan ikan ikan ikan
93 |ikat puin puin pu”
94 |ini nepi. fin nakri
95 |isteri han faen grap inan
96 |ilu nepe etena nakre
97 [jahit haur haur saur
98 [jalan (ber) [panah pana labi’
99 |jantung  [puho puhun wuak puo
100 |jatul loran gokar lana
101 |jauh doan doan doa
102 |kabut umuk kewut ke
103 |kaki lein lei’ lin
104 |kalau —~ bleat kal
105 |kami, kita  |kame kame™ tite kam
106 |kamu mio mio mio
107 |kanan wanan wanan fanan
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Amakala Boru Boto
108 |karena puken a puken puka
109 |kata (ber) _|breken ulun panua
110 |kecil uckan kasin anakan
111 |Iahi (ber) uno puno punu nua
112 |kepala kotan koto uy’
113 [kering maran tu majakan
114 |Kiri mekin wirin smekinan
115 [kotor buta milan mila
116 |kuku rumek nuun trum
117 |kulit kamakan kulit kamak
118 |kuning kuma heret kuma
119 |kutu kuto kuto kutor
120 |lain ahan mehaan gesak
| 121 |langit kelam kalen kalam
122 [laut tahik tahik ojok
123 |lebar = belen plafa
124 [leher wuli wul{ fule
125 |lelaki amalake kalake lamen
126 |lempar gahak togu pad
127 |licin kada kalahok komaso
128 |lidah ewal wewer efel
129 [lihat niku noi’ sure
130 |lima lema lema lem

| 131 [ludah pino fu tomij
132 |lurus kloho mudey) mul
133 |lutut lotor lotor lotor
114 [main taan hana: gala
135 [makan huaye gen ka

| 136 [mnalam rema nokon buk
137 |mata matak matan kuluk
| 138 |matahari lera lara lajaf
139 [mati mataye maset mataja
140 |merah mean mean meran
141 [mereka rafrepa ra: da

142 |minum tenu tenu ten
143 |mulut wewak wawa nus
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Kosakata Dasar Swadesh

No [Kosakata |Amakala Boru Boto
144 |muntah muta muta lua’
145 [nama naran naran naja’
146 [napas ehan nain bo: na”
147 [nyanyi nani kantar kantar
| 148 [orang_ ata ata bian atadik
| 149 [panas pelate polate kat
| 150 [panjang  |belaha bolaha lafa
151 [pasir wera anat ferar
152 |pegang pehen pehan pid
153 |pendek pesur aru pajo
154 |peras piuk lami” piuk
155 |perempuan__|ina wae fae grapor
156 |perut taik luwu tuka
157 |pikir peten huk peret
158 |pohon uken kajo tala
159 |potong belo belo bel
| 160 |punggung  |uhuket hanan katuban
161 |pusar puhur puher kopusar
162 [putih bura buraan bujak
163 |rambut rata rata: latar
164 |rumput remet klamet krakas
165 [salu tou tou tu
166 |saya go go g0
167 |sayap kepik kopin kapik
| 168 [sedikit buha anan tou kna
169 [sempit tudak ipat kipo
170 |semua wekae bunu pua
171 |siang leron laron 1ajo
172 |siapa heku hege kena
173 [suami han melakh kalaken atan lame
174 |sungai wai manen lunun -
175 [tahu koi" pao koi kin
176 [tahun tunen sun tun
177 |tajam deket gan brok
178 [takut soot takut kru”
179 |tali tale tale fadak

72




Kabupaten Flores Timur

No [Kosakata {Amakala Boru Boto
180 |tanah tana tana anaj
181 {tangan limak lima lima
182 [tarik wido taruy 0id
183 |tebal weran paran pan
184 |telinga tiTu tilu kina
185 |telur leluk taluk taluk
186 |terbang beka baka bak
187 |lertawa geka gekat gekaj
188 |tetek ~ tuho tusu
189 [tidak take bari take
190 [tidur turu turky gole
191 |uga telo tolo tal
192 |tikam (me) |[tipa robak robak
193 [tipis nipi’ hipi’ mip
194 [tiu puit bu: pur
195 |longkat brodon naken nodok
196 (tua - batek tnaras
197 [tulang riuk riuk rivk
198 |tumpul rubo bohuk mot
199 jular ula uta: ular
200 |usus tain nalunen tain dulak taija
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Horowura Ile Padung  |Jontona
1 |abu keawuk koawuk kawo
2 |air wa” wai wo”

3 |akar amut ramut amu
4 |alir (me) baa ba: baa
5 |anak ana ana ana
6 |angin anin ani ani
7 |anjing aho aho ahu
8 |apa aku a: aku
9 |api ape ape api’
|10 Japung (me) [bao bao bao

11 |asap nuhuy ape nuhu nuhd
12 |awan abak kowa kowa
13 [ayah ama bapa ama
14 [bagaimana [nanega nanagae hoaku
15 |baik eroy maen sare
16 _|bakar tuno tuno tunu
17 |balik balik tue tue
18 |banyak ayan aja aya
19 |baring = turu turu
20 |baru wu’'uy wuu weruy
21 |basah wainen kadomuk nems
22 |batu wato wato watu
23 |beberapa  |bopira pira hiwa pita
24 |belah (me) {loka tika leka
25 |benar muran mu mura
26 |bengkak ba’a baa bahe
27 |benih meneay ora nean

| 28 |beral ba’at baat berah

29 |berenang  nangs nane nane.
30 |[beri neiy_ nei’ S0ro
31 |berjalan pana pana pana
32 |besar belen belo hele
33 |bilamana  |erempira - arepira iy
34 |binatang awan owa awanawuy
35 |bintang petala patala tamala
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Horowura Ile Padung |[Jontona
36 |buah wuay wua wuayn
37 |bulan wulan wula wula
38 |bulu rawuk rawu rawu
39 [bunga buna puhu puhun
40 |bunuh taar ata mata belo belu

41 |buru (ber) [batiy hewa welo
42 |buruk medon awada weda
43 |burung manuk utan kolo kolon
44 |busuk wauny wau wouwy)
45 |cacing - kabena keto
46 |cium sion 510 pnuhu
47 |cuci hue puu baha
48 |daging Umen menaka che

49 |dan noon noo no

50 |danau liwo wai liwu bela =

51 |darah meyi mei meyi
52 |datang beto oli’ beso
53 |daun lolon lapa lolo

54 |debu amut kaawuk amu
55 |dekat dahey dahe dahe
56 |dengan non pitan noo noo
57 |dengar dene wene dene
58 |di dalam te’oen wali ona teone
59 |di mana toga toga tetaga
60 |di sini iya pi te temi
61 |disitu tepi’ pe te tome
62 |pada te 12 te

63 |dingin geletan goloto pelaya
64 |diri (ber)  |dei’ dei” diri”
65 |dorong toyon odo soru
66 |dua rua rua ruo

67 |duduk tobo tobo tobo
68 [ekor ikuy iku ikun
69 |empat paat pat pa

70 |engkau moe - moe mok e
71 gali bae gali’ doka

75



Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |[Horowura Ile Padung  |Jontona
72 |garam sia sia siga
73 |garuk ragu ragu garu
74 [gemuk, lemalkkalemu wora wOora
75 |gigi ipa ipa pye
76 |gigit gike gike gikyi
77 |gosok doru toru doru
78 |gunung ile e il

|79 |hantam mosiro tabu bene

\ 80 |hapus hapuy teu boho
81 [hati Oonen ate ona
82 |hidung irun Tu itup
83 [hidup morit morit moriyo

| 84 [hijau ijohon ijo molehe

| 85 |hisap - isok dupe

' 86 [hitam miteney mita mitem

| 87 [hitung gasik gasit gasi

| 88 |hujan uran ura ura
89 |hutan magen newa mutaan
90 |ia nae nae noke
91 |ibu ina ama ina
92 |ikan ikan ika ika

93 |ikat puyin pu” puyi
94 |ini pi pi mi

95 listeri hap kowae haa
96 [itu pe pe me

97 |jahit agit hawu hauw
98 |jalan (ber) |pana ana pana
99 |jantung atan puhu wuak puho

| 100 [jatuh goka dokak lena

101 [jauh doan doa doya

| 102 [kabut kowa kowa gobo -

1103 [kaki leiyip lei’ leyin

| 104 |kalau kalo eka -

| 105 [kami, kita [kame kame tite
106 [kamu mio mio miyo
107 [kanan wanan wana wanaa
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Horowura Ile Padung |Jontona
108 |karena puken nanae puko
109 |kata (ber)  [mariy koda mary in
110 [kecil keniy kone uel

111 [lahi (ber) raan wekik gani uno
112 |kepala koten kota kota
113 |kering mara mara maro
114 |Kiri neke neki” mekyi
115 |kotor milan mila raka
116 |kuku tenuiren tomui tanume
117 [kulit kamar) kama kuliye
118 |kuning kumhay kuma kumaha
119 [kutu kuto kuto kutu
120 |lain iken geha aha
121 |langit keley kala kale
122 [laut tahik tahik tah{” |
123 |lebar - weak pekU
124 |lcher wuliy wuli’ wuli”
125 |lelaki amalaka amalake melakehen
126 |lempar it geba gaha
127 |licin geloho kalohok koda
128 |lidah wewer wewer awel
129 [lihat hulen tonat tuluy
130 |lima lema lema lema
131 |ludah flu Tu pinu
132 |lurus kelohok mopa muur
133 [lutut lotor lotor lotor
134 [main gelaha gonaku ire

135 |makan kaap toka roka
136 [malam rema noko rema
137 |mata mata mata mata

- 138 |matahari rera rara lara
139 |mati mata mata mataye
140 {merah mean) mea meya
141 |ereka rae rae roka
142 [minum tenu tenu renu
143 |mulut wewan wawa nuhu
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Horowura Ile Padung  |Jontona
144 |muntah 1u'uk muta muta
145 [nama naray nara nara
146 [napas nain harinai’ nohir
147 |nyanyi kantar katar kantar
148 |orang ata diken atadika tedika
149 |panas pelata plate patyi
150 |panjang_ belaha balaha baltha
151 [pasir wera wora wera
152 |pegang  |pehen pehe peliha
153 |pendek kesup koru eku
154 |peras gema’a ikut pelihu
155 |perempuan  |kewae mowae inewaliho
156 |perut taip ale botti”
| 157 |pikir eton hukut peta
158 |pohon kayo puka keju
[59 |potong belo belo belu
160 |punggung |uhuken uru uihu
161 |pusar - kapuhu kepuhun
162 |putih burap bura burra
163 |rambut rata rata rata
164 |rumput kremoat kramoat rema
165 |satu tou tou touw
| 166 |sava goe goe goke
167 |sayap kepin kopi® kepyi
168 [sedikit asi. tona tou metuhe
169 |sempit tudak gase tekole
170 [semua wahay) kae wahakae wekohhi®
171 |siang reron raro lero
172 |siapa heku hege heku
173 [suani lakheg lake haa
174 |sungai way sune wai man
175 [tahu ko” koi noina
mG tahun tuln su tuu
177 [tajam deket dokat reka
178 |takut 50 0t tonaku takUye
179 [tali talo tale tali
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Horowura Ile Padung Jontona
180 Jtanah tanah tana tana
181 [tangan limar lima lima
182 |iarik gehay geha gidduc
183 [tebal powere basi” pawerha
184 [relinga titus tilu tilu
185 [telur telu’un toluk talu
186 |terbang beka boka bekha
187 |tertawa geka geka cka
188 |lctck tuho tuho tuhu
189 [udak take take teya
190 [tidur turu turu turu
191 [uga tclo talo telo
192 |tikan (me)  |tubak tubak tuba
193 [tipis menipi’ manipi mipi
194 Jtiup bu’u bu buu
195 [tongkat noken noka nodo
196 |1ua tonuy tanue tua
197 [wlany riun riuk riyun
198 [tumpul kebusurey kobusur rubo
199 |ular ua ula ula
200 |usus 10’oren kelu lauye
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Kalikasa Kenotan Lama Bunga
1 |abu kawok keawuk koawuk
2 |air waer wa” wafi’
3 |akar ramut amut karamut
4 |alir (me) banak ba ba’
5 |anak kopo kreen ana’
6 |angin ani. anin_ ani’
7 |anjing aor aho aho
8 |apa an aku naga’
9 |api aper ape ape
10 |apung (me) |teda bao bao’
Il Jasap sanagur nain nuhu’
12 [awan kowar abak kowa
13 |ayah ama ama ama
14 [bagaimana nansga nega noagaku
15 |baik alus mela molan
16 [bakar papi’ tuno tuno
17 |balik tuen = tue’
18 |banvak raikh aya ara’
19 |baring pawa ire turu linat
| 20 [baru werun wuuy) wuy’
' 21 [basah sabar wainen nome’
| 22 [batu wator wato wato’
| 23 |beberapa ua pira pira pira
' 24 [belah (me) [lagay | leka hiko’
25 |benar toka muren muran
26 |bengkak sanobay baa ba’a
27 |benih banean meneanp manean
28 |berat brat baat baat
29 |berenang narn nane nane
30 |beri bena nein soron
31 |berjalan pana pana pana
32 |besar kedak bela bala
33 |bilamana |joma pira erempira aron pira
34 |binatang  |owana ewan nawun awan
35 |bintang tonar petala atap
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Kalikasa Kenotan Lama Bunga
36 |buah wuak wua wua’

37 |bulan wulan wulay wulan

38 |bulu rawuk rawuk rawuk

39 |bunga puna puhuy buna

40 |bunuh ~ belo belo

41 |buru (ber) |bati batih bati’

42 |buruk kadatak med'oy madho’

43 |burung kaliey manuk utay manuk utan

44 |busuk waukh wauy wau

45 |cacing salwalak kalawala kabena

46 _|cium sodam pnuhuk panuhuk ‘
47 lcuci puss hue baha’ |
48 |daging elam umern owa’ kanar |
49 |dan no noon noon

50 |danau - liwo wailiwho’

51 |darah somein me” mei

52 |datang oly beto beto

53 |daun lolon lolon lolon

54 |debu amut emut amut

55 |dekal daek dahen dahe’

56 |dengan no noon noon

57 |dengar lie dene dona’

58 |didalam  [jeor te oney siona

59 |di mana na ga 1ega tahu nai’ ]
60 |di sini naiya tepr sini’ |
61 |di situ na bete tepe se ne’ |
62 |pada 1a te moiro

63 |dingin lotas geletenn galata

64 |diri (ber) diri” de” dei’

65 |dorong ud uk toyonn osor

66 |dua jua rua rua

67 |duduk - tobo tobo

68 |ekor ik ur Kunn iku’

69 |empat path paat pat

70 |lengkau mon moe moo’

71 |gali gali’ bae bae
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Kosakata Dasar Swadesh

| No |[Kosakata |Kalikasa Kenotan Lama Bunga
72 |garam frar sia sia
73 |garuk kragu ragu ragu
74 |gemuk, lemakwojak kelubuy kanaha
75 |gigi pais ipe ipa’
76 |gigit giki’ gike gike
77 |gosok doru doru doruk
78 |gunung  |ileru fle fle
79 |hantam tiwa helek rosi’
80 |hapus apus bohok bohok
81 [hati orasa onek ate’
82 |hidung nijusa irun iTun
83 [hidup mojip moriy mori’

| 84 [hijau kabaris ijohon bats’
85 |hisap dupay duret isop
86 [hitam mitom miten mitan
87 |hitung gasip gasik gasik
88 |hujan ujan wran ura’
89 |hutan manak nepa moga’
90 |ia nane nae nac
91 |ibu ina ina na

92 |ikan ikan ikan ka’

| 93 |ikat puin puiy pui’
94 |ini nare ni nire
95 |isteri awan han ha’ ina wa
96 |itu na wo pe nere

| 97 [jahit saur agit hawu

L 98 |jalan (ber) |pana pana pana
99 |jantung. puosa puho puho’
100 |jatuh peal goka goka’
101 [jaul doak doan doan
102 |kabut gaduel kowa kowa
103 |kaki I lefy lai”
104 |kalau cka kalo kalu
105 [kami, kita  [kame kame kama
106 [kamu mio mio mio
107 |[kanan wanan wanap wanan
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Kalikasa Kenotan Lama Bunga
108 |karena pukan puke) tury’

109 |kata (ber)  |panua marin kir{’

110 |kecil anak ketey buse ]
111 |lahi (ber) punu_ punoka pawuno |
112 [kepala ulu koten kota’ ]
113 |kering majak mara mara’

114 |Kiri seken neke naki’

115 |kotor milan milan mila’

116 |kuku tanumak tenufyen kamukun

117 |kulit kamak kamap kama’

118 |kuning kumas kumhan kumha’

119 |kulu kutu kuto kuto

120 |lain gesak keren waha’

121 {langit kalam kelen rora wula’

122 |laut lojor tahik tahik

123 |lebar —~ bela karu’

124 |leher wule wulin wul”

125 |lelaki lamen amalake ama lake

126 |lempar bato deka gahak

127 |licin komasor kemelut doro

128 [lidah ewel weweyen wewen

129 |lihat du hulen hulon

130 |lima lem lema lama

131 [ludah tamiju prino v’

132 |lurus mul ur klohok kaloho” ]
133 |lutut lotor lotor loton ]
134 |main golasa glaha golaha’ |
135 [makan kan teken taka’ |
136 [malam buk rema roma’ ]
137 [mata mata mata mata’ H
138 |matahan luwak rera rora ]
139 [mati mataja maten mata B
140 |merah meran mean moaan |
141 |mereka dane rae ra’e

142 |minum tenu tenu tanu

143 [mulut nusa weway) wowa’
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Kosakata Dasar Swadesh

LNo Kosakata |Kalikasa Kenotan Lama Bunga |
| 144 [muntah lua muta muta’
| 145 [nama najan naray nara’
146 [napas nai neripnaiy nah{”
147 |nyanyi kantar kantar ore

148 |orang atadik ata atadika
149 |panas katl pelate palate
150 |panjang doak blaha balaha’
151 |pasir botan wera wora
| 152 |pegang soga chen pahe’
153 |pendek makul kerun karv’
154 |peras ikut piuk piuk
|55 |perempuan |binen kwae inawae
156 |perut ta” obak tai’
157 |pikir petan peten patan
158 [pohon tawan kayo ope’
159 |potong belu belo poro
160 |punggung  |knaru uhuket uhuka
161 |pusar kopusar kepuhur kapuhu’
162 |putih bujak buran bura’
163 |rambut latar rata rata
164 [rumput luor kremet kadaku
L165 satu tune tou tou
li()G saya gone goe g0

| 167 |sayap kapikh kepin kopi”
168 [sedikit konak ok esi asi’
169 |sempit knipot tudak kipu
170 [seinua swaol wahan kae waha’kae
171 |siang 13jo reron roro
172 |siapa ena heku haku
173 |suami lake hay ha amalaks
174 [sungai ~ wa” wai maa
175 |tahu metan ko” toi

176 [tahun tunan tun tuun
177 |tajam barakat deket baleu
178 |takut sowatan soot soat
179 [tali taler tale tale’
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Kalikasa Kenotan Lama Bunga
180 [tanah anajh tana tana
181 |tangan lima liman lina’
182 |tarik tugu gehan tubo
183 |tebal prawak peware pawara
184 |telinga kina tilun tilu’
185 |telur toluk telu taly’
186 |terbang ba’ka beka baka
187 |tertawa gekaj geka goka
188 |tetek tusu tuho tuho
189 [tidak take take ta’
190 [tidur gole turu tury’
191 [tiga talu telo talo
192 (tikam (me) |tubak tubak tubak
193 [tipis mipiwh menipi paniphi’
194 |tiup purs puit puit
195 [tongkat nodok neken barado’
196 [tua okim tenuen tonue’
197 [tulang riuk riuy v
198 |tumpul mosok kebusure kobusur
199 |ular ular ula da’
200 |usus ta” kaluy kenoyen tailon
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Kosakata Dasar Swadesh

No [Kosakata |Lama Wolo |Lamalera A/B|Lemanu
1 |abu kaawuk kalu AWO
2 |air wai fa” wa”
3 |akar karamut ramut amu
4 |alir (me) ba’ ba ba
5 |anak ana’ acna ana
6 |angin ani’ anic ani’
7 |anjing aho ao aho
8 |apa nanga alaka a
9 lapi apa ape ape
10 |apung (me) [bao’ baco bao
11 |asap nuhu segu nuhu
12 |awan kowa kocla kowa
13 [ayah ama bapa pa
14 [bagaimana |noygaku nanigacre nara ana
15 |baik mala’ sSnacrec laon
16 |bakar tuno pacpi serul’
17 |balik tue’ pocki” pose
18 [banvak aya aja_ ayant
19 |baring linat turu turu
20 |baru wu v’ fu” wuiun
21 |basah nome’ sogbar domar
22 |batu wato facto wato
23 |beberapa pira bopira babarua
24 |belah (me) |hika’ loka logai
25 |benar mura’ teka namural
26 |bengkak bae’ kobaras bara
27 |[benih monean - eral
28 |berat baat bacta bara
29 |berenang nane nana helon
30 |beri soron ne” soron
31 |berjalan  |[pana pana pana
32 |besar bala bela beler’
33 |bilamana aran pira arapira eranpira
34 |binatang  [owa’ afa anan
35 |bintang otap tona balia
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Lama Wolo |Lamalera A/B|Lemanu
36 |buah wua’ fuon wuay)
37 |bulan wulan fuls wulay)
38 [bulu rawukat rafuk rawuy
39 [bunga buna buna puhun
40 |bunuh bato tobajak belo
41 |buru (ber) |[bati bati bati
42 |buruk madho afeda daten
43 |burung kolon kolo~ kolon
44 [busuk wau fau waun
45 |cacing kabena salafalan k ubalun
46 |[cium panuhuk hoda sion
47 |cuci baha ba baha
48 |daging owa kanuwa hik uma
49 |dan tali’ sla kadi”
50 |danau wai liwhon - liwor
51 |darah mei me” meyi
52 |datang bato baso saga
53 |daun lolon lolo lapan
54 |debu amut emut kawur
55 |dekat dahe dae daher’
56 |dengan noon na moion
57 |dengar dana dena baiy
58 |di dalam da ona teti ana {ya ona
59 |di mana takunai diga diga o
60 |di sini do hire dipi’ pi

61 |disitu da here depe pd

62 |pada do depe pe

63 |dingin galota’ gleté galoate
64 |diri (ber)  |[dei deyi deii
65 |dorong toyon odo oyon
66 |dua rua rua ruwa
67 |duduk tobo tobo tobo
68 |ekor iku’ iku ikun
69 |empat pat pa pa

70 [engkau moe moe moic
71 |gali bae gu” bare
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Lama Wolo |[Lamalera A/B/Lemanu
72 |garam sia sia siTa
73 |garuk ragy’ rago ragu
74 |gemuk, lemakkanahan ford molo
75 |gigi ipa’ ipa ipet
76 |gigit gike goki gike
77 |gosok doru’ doru doro
78 |gunung  |ile fle ile
79 [hantam rosi’ tifa bana
80 |hapus bohok hapu toho
81 |hati ate’ ona aten
82 |hidung irun iTuy iTu
83 |hidup mori’ mori mori
84 |hijau bata’ keor bata
85 |hisap duma’ dupes 53
86 |[hitam mitan mitéy mitan
87 |hitung gasik mari gasi
88 |hujan ura’ uray uran
. 89 [hutan - cka panat pana
90 |ia nae nae nate
91 |ibu ina ema ema
92 |ikan ika’ ka ika
93 |ikat pui’ hona puiy
94 |ini nire pi piva
95 |isteri kowahe’ kface kwae
96 |itu nere pe tokowe
97 [jahit hawu hau hawu
98 |jalan (ber) |pana gagna ana
99 |jantung puho’ puo puho
100 |jatuh goka goka daka
101 {jauh doan doa Joien
102 |kabut Mawo babu akan kowa
103 [kaki lei” leita lein
104 [kalau kalu bolo kup
105 |kami, kita  |kame tite kume
106 |kamu mio mio miyo
107 [kanan - fona wana
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Kabupaten Flores Timur

No (Kosakata |[Lama Wolo |Lamalera A/B|Lemanu 7
108 |karena turu’ puken dari a: ]
109 |kata (ber)  |paulun mari petutu }
110 |kecil kene’ keeni ana ]
111 |lahi (ber)  |pawuno glepa foki® genin |
112 |kepala kots’ kotacte koten |
113 |kering mara’ mara marai |
114 [kiri neki” meki™ nekiy

115 |kotor mila’ milacy milan

116 |kuku kom uk un tnufen temuur

117 {kulit kamak kacmac kamak

118 [kuning kumha’ kuma kuma

119 |kutu kuto kucto kuto

120 |lain waha’ geak ikor

121 Jlangit kalo kelacy kalon

122 |laut tahik lefa tahi” ]
123 |lebar karu’ plafat belel |
124 |leher wul{® fuli” wulil

125 |lelaki amalake kabolake belakin

126 |lempar geba geba goba

127 |licin kamolut kmelut klahok

128 [lidah ewer elel wewel

129 |lhat hulan tegel hulen

130 [lima lama lema lema

131 |ludah v’ flu Tul

132 |lurus kaloho mulu mopai_ |
133 |lutut lotor lotor lotor

! 134 jmain golaha glac ganaku

135 [makan toka’ g0 takan

136 |malam roma’ remac nokon

137 |mata mata’ matac mata

138 |matahari rora lara lora

139 {mati mata mate mata

140 [merah moan meacy) meia

141 |mereka rae rae rae

142 |minum tonu menu tenu

143 | mulut wowa’ fefacn nuho
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |[Lama Wolo |Lamalera A/B/Lemanu
144 |muntah kadouk muta mutai
145 |nama naran naray nara
146 |napas nain nai. ehan
147 |nvanyi ore’ kantar kantar
| 148 [orang. atadika’ atadika atadiken
149 |panas palate plate plata
(50 [panjang  [blaha’ placy blahan
151 |pasir wara boté weral
152 |pegang pahe’ e pahan
153 |pendek karu’ keru kerun
154 |peras piuk piuk iiu
155 |perempuan |ina wae kbarafaa berwain
156 |perut tai’ lufu ale

157 |pikir paton petag peten
158 [pohon abd’ puka pukan
159 |potong balo belo belo
60 |punggung  |uhuka ktuban uhuk
161 |pusar kopuhur kpur kapuhar
162 [putih bura bura burai”
163 [rambut rata’ rata ratan
| 164 [rumput kadaku kremet kromal
| 165 [satu tou tiou tofu
| 166 [saya goe goe goie
167 [savap kopi’ kapik kapik
168 [sedikit asi’ usi” busi”
169 [sempit kripu’ hipet kotokal
170 [semua wahakae fakae wahankaa
7] [siang raron laro loron
172 |siapa haku heku hege ata
173 [suami kolakhe klake amalake
174 |sungai waiba’ - sune
175 |tahu toi’ toi koiro
176 |talun tuun tuy tun

177 |tajam blohu berekot dokat
178 |takut soot karuit soot
179 [tali tale’ tale tala
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Kabupaten Flores Timur

No |[Kosakata [Lama Wolo |Lamalera A/B|Lemanu

180 |tanah tana tana lana

181 [tangan 1ima’ limate limat

182 |tarik tubo galea gehay

183 [tebal paware pafora pawaran

184 |telinga tilu tilu tilun |
185 |telur toluk tolu talun |
186 |terbang baka baka boka |
187 |tertawa goka geka geka

188 |[tetek tuho tuc tuho

189 |tidak take’ take take

190 [tidur tury’ turu turu

191 Jtiga talo telo talo

192 [tikam (me) |tubak tuba tuba

193 [tipis_ maniphi’ monipi’ monipi’

194 [tiup puit puis kabuha

195 [tongkat borada’ nodd bdai |
196 |tua tonue’ magu tanuan

197 [tulang riuk riuk riuk

198 |{tumpul kobusur moso dako hala

199 |ular ula ula ular

200 |usus tailon tai keboti’ kaboti”
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Kosakata Dasar Swadesh

_No [Kosakata |Lerek Leuwayang |Lewoingu
1 |abu kawok ewol kaaw:u
2 |air waer weyi wai
3 |akar rawut ramu’ ramu
|4 |alir (me) banak kawan ba
|5 |anak anakan ana’ anar
| 6 |angin anin amin anin
"7 |anjing aor a:hu aho
| 8 [apa apai’ a:pe a;
9 |api aper a:pi ape
10 |apung (me) [bao bao bao
11 |asap nunan nuhen manuhuy
12 |awan kowar owa kowa
13 |ayah ama a:mo bapa
14 |bagaimana [narboga narabone nanangae
15 |baik aluhan di’en aremn
16 |bakar tuno tun tuno
17 |balik tuen pu er tue
| 18 |banyak rairai rayi waran ayay
19 |baring ewa ena turu
20 |baru warun warun wuuny
21 |basah hanabar rita’ domen
| 22 |batu wator wa wato
23 |beberapa dabopira iye pirapira
24 |belah (me) [lakan ba’ loka
25 |benar namoi_ namur dikan
26 |bengkak kabatan baban baa
27 |benih banaan tawan mean or:a
| 28 [berat banarat bara’ bete baa
FZ‘) berenang  |nane nani oyan nane
| 30 |beri noton soron nate nein
31 |berjalan pana pan ledo pana
32 |besar rajam riya bara’ belay
33 |bilamana  |jampira wen piye aran pira
34 |binatang  |owan ewapnawun umay lutay
35 |bintang tonar male patala




Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Lerek Leuwayan Lewoingu
36 |buah wuak wuan wuan

37 |bulan wulan wula wulan
38 |bulu riaw wrun rawu
39 |bunga buna (buna puhun puhuy
40 [bunuh habale bel ba’ belo

41 [buru (ber) [bati deruy dael pareha |
42 |buruk gutun datan makon
43 |burung kukak udan olon koloy

44 |busuk gutun buru’ bala dowa

45 |cacing egoi’ today ula wala
46 |cium hodam nae’ puhoy sion

47 |cuci baha bahin bula baha

48 |daging elam naen meli’ matan
49 |dan no nora noy

50 |danau l{wunan weyi liwun danau
51 |darah homei weyi mei

52 |dalang olen a:dan saga

53 |daun lolon ayilolo lapa:y
54 |debu amut lebu’ bon omuk

55 |dekat doekan dehi” dahan
56 |dengan no nore non |
57 |dengar dana dener wene

58 |[di dalam juora nobe’ lale wali ono
59 |di mana naga de dita wali gae
60 |di sini robe dino’ pia

61 |disitu rabo di nobe’ pe:

62 |pada ete be’ ia

63 |dingin lato emi ete’ galota
64 |diri (ber) dir mader dein

65 |dorong uduk bay) 1oy o

66 |dua jua su ¢ rua

67 |duduk tobe tebe’ tobo

68 |ekor ikur e bo ikun

69 |empat pata apa’ pa:

70 |engkau mone o mo:

71 |gali gale kael galin
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Kosakata Dasar Swadesh

No [Kosakata |Lerek Leuwayang |Lewoingu
72 |garam frar te’ u sia
73 |garuk krag karo ragu
74 |gemuk, lemakkalomur opo’ kolubun
75 |gigi pai_ awar ipay
76 |gigit gike ki baka
77 |gosok dor doro doru
78 |gunung fle yili fle
79 |hantam tiwa tipa’ tiwa
80 [hapus pohok poho’ tar:u
81 [hati oran a:ten aten
82 |hidung niju niy irun
83 |hidup mojip bita mori_
84 |hijau patanan tanen fjon
85 |hisap kaduhap dume’ 5o
86 [hitam mitom miten miton
87 |hitung gahip kare’ kata gasi
88 [hujan ujan wya uray
89 |hutan kowot tuen reka Nawo onoy
90 lia nan nuo rona
9] |ibu ina ino ama
92 |ikan ika a glay ikan
93 |ikat pui’ wyuy eti puiy
94 |ini nabe no pi-
95 |isteri kwae we’ rian kowae
96 |itu nabo nobe’ do’ pe
97 |jahit hau hewun hawa daun
L98 jalan (ber) |[pana pan ledo pana
99 [jantung  [puon ta’ muti’ puhu wuak
100 [jatuh pahol koal doka
101 |jaub dos doa: doen
102 [kabut abak owa habo’ mawo
| 103 [kaki liga eyl lefy
104 |kalau moki ere kalu
105 |kami, kita  [kam® kame ke tite
106 [kamu mio me mio
107 |kanan wanan wana wanan
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Lerek Leuwayang |Lewoingu

108 |karena karna cle a:pe toga

109 |kata (ber)  |kof tuty’ nana koda |
110 [kecil anakan utun kanan |
[11 [lahi (ber)  |pun awe ganiy

112 |kepala ulu tubar kotan

113 {kering majak maya’ mide mar:a

114 [kiri hokan ere nekiy

115 [kotor bnutar weri milan

116 {kuku kataw urun tonui’

117 |kulit kamak ama’ kuli”

118 [kuning kumha uman kumay

119 |kutu kutor utu kuto

120 |lain gehak palan pela gehan J
121 {langit kalom glen kalan \
122 |laut loyor tahi” tahi”

123 |lebar pajok kedey belo

124 |leher wule wuli® wulin

125 |lelaki lakiy a:na’ abe fnam lake

126 {lempar bato kaka’ pea: warap

127 |licin komelut melu” mala kalohok

128 |lidah ewel ebel wewel

129 |lihat bolele eben bora’ tond

130 |luna lamo (lema le me lema

131 |ludah tomij fyu u

132 |lurus mulur olor mopa

133 {lutut - udul lotor

134 {main korana huan ebel ganaku

135 |makan buay ka min bua

136 |malam buka uben romaay

137 |mata mata mato mata

138 |matahari luwak loyo lora

139 |mati matay muate bita mata

140 |merah meran putu’ meay

141 |mereka dan" dane SUuo ra:

142 [minum men min tenun

143 |mulut nuha nunu wowa
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Lerek Leuwayang |Lewoingu
144 |muntah luay mute oka’ muta
145 [nama najan naya oli’ naran
146 |napas ehanai’ yipo nait

| 147 |nyanyi kantar lali naman brasi”

| 148 [orang atadikey a:te di’en atadikaon
149 [panas kati ana rowo’ plate
150 |panjang doak lawa blaha:
151 |pasir botan ara wara
| 152 |pegang pehe pene pehen
| 153 [pendek pajok nieku’ koruuy
154 |peras piu pere piu
155 |perempuan [ronen are’ rian ina wae
156 |perut taf’ botin tein luwu
157 |pikir ganuan kelenkele petan
158 |pohon kayo ven kayo
159 |potong  |bdl peri”_ belo
160 |punggung  |wuhuk uli pu’en uhuk
161 |pusar kopuhar uhe kopuhur
162 |putih bujak buya’ bura:
163 [rambut latar wha rata:
164 |rumput mewaw ru’ wade’ komuun
165 [satu tu ude’ tou
| 166 [saya gon &L go

167 |sayap kapik api’ kapiiy
168 |sedikit atihi® hara ite bua

169 |sempit hipe ipek ere’ tokola:
170 [semua waol reyi’ bahe wokaeen
171 [siang leyo loyo loron
172 |siapa one sio hege
173 |suami lake a:te rian lake

| 174 [sungai sunai weyi kawar sune

| 175 Jtahu natan muyi moi_

| 176 [tahun tunan tun wula sup

| 177 [tajam roko deye’ dola barok ok
178 |takut takut tav’ taku
179 [tali wadak wade’ tale:
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Lerek Leuwayang |Lewoingu
180 |tanah anay awu’ tana
181 [tangan lima liy liman
182 [tarik gowida dera ohuy gehan
183 |tebal parawa kapal nuin besi:
184 |telinga kina til tiluy
185 |telur taluk tolor 12lu
186 |terbang boka ba’a bewa’ baka
187 |tertawa geka tawe heko geka
188 [tetek tuhu tu tape tuho
189 [ridak take ton taka
190 |tidur gale teel turich
191 |liga tel telu talo
192 [tikam (mme) |hagat tuba’ tuba
193 |tipis mipiw mipi manipi
194 |tiup pura pU’” bu

195 [tongkat nodok kala du’a nokoan
196 |lua tarashan lela touween
197 [tulang riuk lurin riu

198 [tumpul komohok mamel moko poko
199 |ular ula Ular ula
200 |usus kabotin teyin boti’ rain

97



Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Mulankera  |Oring Bele | Painapang
1 [abu kawu kéawuk koawuk
2 |air wa” wai’ wai
3 |akar ramwuta ramut amut
4 |alir (me) ba ba ba:

5 |anak grana ana ana
6 |angin ani ani’ ani’
7 |anjing aho oho aho
8 |apa ale aku a

9 |api ape ape ape

10 [apung (me) [baoa bao bao
11 |asap bnuhuna nuhu nuhu
12 |awan kaka kowa kowa
13 Javah ama ama ba
14 |bagaimana [miale néngaku nano gae
15 |baik alusa mélan mae
16 |bakar tuno tuno Saru
17 |balik pokiTo deo peu
18 |banyak aja ara aja
19 |baring ewa linét turu

20 |baru wu wul wuu

21 |basah snaba néme kadomu

22 [batu wato wato wato

23 |beberapa barua pira pita

24 |belah (me) [loka hika tika

25 |benar namurana murén mu

26 |bengkak hobaja baa baa

27 |benih banaa’ ménean aora

28 |berat ba baat baat

29 |berenang nane nane nane

30 |ben SOro nein nei’

3] |berjalan pana pana pana
32 |besar bela belé bela
33 |bilamana arapira érén pira ara pira
34 |binatang awa lakd éwan Swa nawu
35 |bintang balia etép patala




Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Mulankera |Oring Bele |Painapang
36 |buah wua wua wua
37 |bulan pneka wulan wula
38 |bulu rawuk rawuk wulo
39 [bunga buna buna puhu
40 |bunuh sabale belo belo
41 |buru (ber) |welo bati” hewa
42 |burnuik madoha médo awada
43 |burung kolo manuk utn kolo
44 |busuk wauk wal wau
45 |cacing kelawala kébené ula

46 |cium hoda pénuhuk sio

47 |cuci baha baha puu
48 |daging ela éwakénérét ela

49 |dan no noon noo
50 |danau bale wai liwhon ~

51 |darah mehi” mei mei’
52 |datang baso beto oli’

53 |daun lolo lolon lapa
54 |debu om0 émut koawuk
55 |dekat dah dahe dahe
56 |dengan na noon noo
57 |dengar dana déné bain
58 |di dalam weli ono si oné woali ona
59 |di mana noga takunai toga
60 |di sini napi s ni to pi.
61 |disitu nape se né ta pe
62 |pada pe moiro te

63 |dingin lota gélété galata
64 |diri (ber) |di’ dei” dei”
65 |dorong uduh 050 poso
66 [dua rua rua rua

67 [duduk tobo tobo tobo
68 |ekor iku iku iku

69 |empat pa pat pat
70 |engkau moe mo moe
71 |gali gu” bae gali’
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Mulankera  |Oring Bele | Painapang
72 |garam sia sia sia
73 [garuk - ragu ragu
74 |gemuk, lemakwora kénaha kalubu
75 |gigi ipa ipé ipa
76 |gigit gike gike gike
77 |gosok doru doruk doru
78 |gunung fle ile fle

79 [hantam tiwa rosi bori”
80 |hapus toho bohok tew
81 |hati ona até aten
82 |hidung iruna frun fru

83 [hidup mori mor{ morit
84 |hijau patanan bété fjon
85 [hisap dusa isép isak
86 |hitan miten mitén mito
87 |hitung gasi gasik gasit
88 |hujan ura ura ura
89 |hutan moga ruka newa ono
90 |ia nae nae nae
91 [ibu ina ina ama
92 |ikan ika ika ika
93 |ikat pu” pui’ pui’
94 |ini nepi’ ni pii
95 |isteri kwae hina wae kowae
96 |itu papa ne pee
97 |jahit ha® hawu hawu
98 |jalan (ber) |pana pana pana
99 |jantung puho puho wuak
100 |jatuh golil goka dosa
101 |jauh doa doan doa
102 |kabut krabo kowa gilagaa:
103 [kaki le” lei lei
104 |kalau kalo kalu kalu
105 |kami, kita  [tite kame kame
106 [kamu mio mio mio
107 [kanan wona wanan wanan
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata [Mulankera  |Oring Bele  |Painapang
108 |karena puka turil puka
109 |kata (ber) |gopa kit koda
110 |kecil kre busé kane
L1l [lahi (ber)  |pawunoha péwuno goni
112 |kepala kota koté koto
113 |kering mara thu mara
114 |kiri heke neki neki”
115 |kotor milo milan mila
116 |kuku tanumana kémukun tomui”
117 |kulit kamo kamak kulit
118 |kuning kuma kumha kuma
119 |kutu kuto kuto kuto
120 |lain geha waha geha
121 |langit kowa rera wulan kalo

[ 122 [laut tahi tahik tahik
123 |lebar karu kérf waa; belo
124 |leher wuli wuli wuli
125 |lelaki kobelake amalake amalake
126 |lempar doka gahak doka
127 |licin kmelu doro kolohok
128 {lidah eweld wewen wewe
129 [lihat blele hulé tada
130 (lima lema lema lcma
131 [ludah Tu i ilu

132 [lurus mul ur kéloho mopa |
133 |lutut lotora loton loto
134 |main glaha gélaha gonaku
135 | makan bua téka toka
136 | malam roma réma noko
137 |mata mata mata mata
138 | matahari lora réra lora
139 |mati mata mata mata
140 | merah mea mean mea
141 | mereka rac ra rae
142 | minum tenu menu tenu
143 [mulut nuhu wéwa wawa

101



Kosakata Dasar Swadesh

LNo Kosakata |Mulankera  |Oring Bele | Painapang
144 [muntah lua muta muta
145 |nama nara nara nara
146 [napas na” nahi hari’
147 |nyanyi kantara oré kantar
148 |orang atadiko atadiké ata dike
149 | panas plat pélate polate
150 [panjang  [blshé blaha balaha
151 |pasir bota wéra wora
152 |pegang - ehe pehe
153 |pendek knapo kéru karu
154 |peras piu piuk ikut
155 |perempuan_ |kbarawae inawae inawae
156 |perut ta” tai ale

157 | pikir peta petén hukut
158 |pohon kajo épa puko
159 |potong belo poro pago
160 |punggung  |uhuko uhuké huru
161 |pusar kpuhur képuhu kapuho
162 |putih bura bura bura
163 |rambut rata riya rata
164 |rumput kroma kédéku luo

165 [satu tou tou tou
166 [saya goe g0 goe
167 |savap kopika képi kopi’
168 |sedikit ue ési barna
169 |sempit hipe kipu waa kone
170 [semua woka waha kae wahakae
171 [siang laro réro raro
172 |siapa ate heku hegeata
173 |suami kabalako ha ama lak laken
174 [sungai - wai maa sune
175 [talu ko” toi noi’
176 |tahun tu’un tuun su

177 |tajam roka bleu dakat
178 |takut danana soot takut
179 |tali tale talé tale
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Mulankera |Oring Bele Painapang
180 |tanah tana tana tana
181 |tangan lima lima lima
182 |tarik tubo tubo cra
183 |tebal prowa pwéra basi’
184 |telinga tilu il tilu
185 |telur talu el taluk
186 |terbang baka béka baka
187 |tertawa geka geka geka
188 |tetek tuho twho tuho
189 |tidak take ta take
190 |tidur turu turd turu
191 [tiga talo télo tolo
192 [tikam (ing) |saga tubak roho
193 [tipis banipi’ pénipi monipi
194 [tiup bu puit bu

195 |tongkat nodo bérédo noks
196 |tua magu ténuen tonue
197 |tulang riukh riuk riuk
198 [tumpul kmota kébuné gaa: hala
199 |ular ula ula ula
200 |usus tof knalun tailon tai’ono
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Pasir Putih  |[Pululera Ratulodong
I |abu kawo kowuk koawuk |
2 |air wai wai wai
3 |akar ramut ramut amut
4 |alir (me) bané ba: ba:

5 |anak anak ana ana
6 |angin an anin ani
7 |anjing au aho aho
8 |apa alaka a; a:

9 |api api ape ape

10 |apung (me) [bao bao bas
11 |asap sanagur rihun nuhu
12 |awan kowa kowa kowa
13 Javah bapa ba: ba
14 |bagaimana |boga name a raa
15 [baik mala sare mae
16 |bakar tunu Sar:u saru
17 |balik tue tue gawulak
18 |banyak rai aja aja
19 |baring galesafar tur:u plea

20 [baru waru wuun wull

21 |basah snabar fait kadamu

22 |batu watu wato wato
23 |beberapa bopira pira pira
24 |belah (me) [laga bala bola
25 |benar namui naadikan mu
26 |bengkak kbata bowo baa
27 |benih banea ora ara
28 |berat bara baat baat
29 |berenang  [nani naner nane
30 |beri noto nefn nei’

31 |berjalan pana pana pana
32 |besar keda bela bela
33 |bilamana  |jama pira oron pira nagae
34 |binatang ofa gurulio ehe ama
35 |bintang jona tala polala
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Pasir Putih  |Pululera Ratulodong
36 |buah wuake wuan wia

37 |bulan musi wirlan wula
38 |[bulu rawuk rawu wulo
39 |bunga puna buna puhu
40 |bunuh bélu belo belo

41 |buru (ber) |apu lor:a hewa
42 |buruk panek mato mae hala
43 |burung wuke puran kalo

44 |busuk - wauy wau

45 |cacing kotel wanat kobena
46 |cium sodam sion nuruk
47 |cuci basa baha baha
48 |daging clam nakan mata
49 [dan no noon na

50 [danau - walap laba

51 |darah smei’ mei mei

52 |datang basol saga oli’

33 [daun lolo lapan lapa

54 |debu omut kawuk koawuk
55 |dekat daek dahe dahe
56 |dengan no noon koo

57 |dengar dend bain wene
58 |didalam  |je ora wali anay wali ona
59 |di mana naga tea taga
60 |di sini rari_ pikte tipi

61 |di situ kre pete tape

62 |pada re pali’ nae

63 |dingin lotas lof” galato
64 |diri (ber) diri” dein del

65 |dorong odo S0goy odo

66 |dua jua rua rua

67 |duduk tobe tobo tobo

68 |ekor ikure kiku iku

69 [empat pate pat pat

70 |engkau moro mo; moe

71 |gali gali” galiy gali’

108



Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Pasir Putih  |Pululera Ratulodongj
108 |karena kariku pukan nogai |
109 |kata (ber)  |maji’ ulun mari Il
110 [kecil kuduk kasiy kani” |
111 [lahi (ber) punu pladur gani

112 |kepala kore koto kota

113 |kering maja mara: mara

114 [kiri smeki’ witin neki’

115 |kotor mila milan mila

116 |kuku tonufa muut to mui

117 |kulit kamak kulit kulit

118 |kuning kumas kuman kuma

119 |kutu kutu kuto kuto

120 |lain gesak meha geha J
121 |langit kalom kalan kala |
122 |laut lewau tahi’ rahik

123 |lcbar kedak pariu weak

124 [leher fule wuli” wuli’

125 |lelaki analaki kalake amalake

126 |lempar padi’ tubak geba

127 |licin kmeso klaho kalohok

128 |lidah efel wewel wewe

129 [lihat blele balar tada

130 {lima 18mé lema lema |
(31 [ludah tmifu ilu flu |
132 [lurus muluh klodor mopa

133 {lutut lotor lotor loto

134 {main glaa Manan ganohu

135 |makan ka tokan toka

136 {malam rama nokon noko

137 {mata kuluk mata mata

138 |matahari leja lor:a rora

139 |mati mataj matet mata

140 |merah merah mean mea

141 |mereka doro ra: rae |
142 [minum kenu tenu tenu

143 |mulut nuse wawa nuhu
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Kosakata Dasar Swadesh

| No |Kosakata |Pasir Putih _|Pululera Ratulodong |
144 [muntah 10a muta muta
145 |[nama naja naran nara
146 |napas naf bo: hari nai_
147 |nyanyi kantar kantar kantar
148 [orang ata dika atadikan ata diko
149 |panas kati plate polale
150 |panjang  |blami" blaha balaha
151 |pasir bota wara wara
152 |pegang  |pide pehen pehe
153 |pendek pajo par.u karu
154 |peras ikute ramak piuk
155 |perempuan |grapu fae inawae
156 |perut tai’ luhu ale

157 |pikir peta nakot piki’
158 [pohon kaju pukan puka
159 |potong buku belo belo
160 [punggung  |ktube kola hury
161 |pusar kapusor puhar kapusa
162 |putih bujak buran bura
163 |rambut lata rata rata
164 [rumpul kraka luo koramat
165 |satu to tou; ou
| 166 |sava £0 g0 goe
| 167 [sayap kopik kopi® kapi®
168 [sedikit bosi_ kasa salak
| 169 [sempit sipe takal gipat
| 170 [semua pua wao kaen nukikae
171 |siang 1ajo neat raro
172 |siapa enaku hege hege
173 [suami ana laki klake llake
174 |sungai - lunu sune

| 175 [tahu kine koi’ koi’
176 |tahun tune sup su

177 |tajam reke gan dakat
178 |takut krui” takut takut
179 [tali wadak tale tale
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Pasir Putih  |Pululera Ratulodong_[
180 [tanah anaj tana tana
181 [tangan lima lema lima |
182 |tarik tubu gehay gide

183 |tebal pene paray basi
184 |telinga kina tilu tilu

185 [telur talut talu taluk
186 |terbang beke boka boka
187 |tertawa gekaj gekat geka
188 |tetek tusu tuho {sak tuho
189 |tidak take laey take
190 |tidur gale tur:u turu

191 Jtiga talu tolo talo
192 [tikam (me) |tubak tubak tubak
193 |tipis moanipir nipi monipi.
194 [tiup pures bu: bu

195 |longkat nodok nokay haka
196 |tua tnuuk lakebela tonue
197 |tulang riuk riuk riuk

198 |tumpul mote bohuk kabusu
199 [ular ularu ula ula

200 |usus kboti tain tai ona
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Kosakata Dasar Swadesh

No [Kosakata |Seranggorang|Sina Hadigala|Nilanapo
| [abu OWWO koaawuk E£WO
2 |air wag wai wag
3 |akar issolali” ramut lali’
4 |alir (ine) ban ba ban
5 |anak anak ana ana
6 |angin ani ani ani’
7 |anjing ahho aho aho
8 |apa a:pe a ape
9 |api ahpe ape ahpe
10 |apung (me) |- bao bao
11 |asap nuhhe nuhu nuha
12 Jawan owwa kowa o:wa
13 |avah bapa’ ba amma
14 |bagaimana |habba rapa nagai narrapon
[5 [baik bae mae die
|16 |bakar tunu saru dage
17 |balik bale gowulok muhe
18 |banvak bou aja bou
19 |baring - gopak -
| 20 [baru werT uy wuu WEITuy
| 21 |basah illo kadamu wain
22 |batu wahto wato wahto
23 |beberapa  |pirapira pira pira pira
24 |belah (me) |bela bala ffu
25 [benar murra mu mUra
26 |bengkak mawa baa mawa
27 |benih mea ara mea
| 28 |berat berra baat berra
| 29 |berenang  |napi’ nane nani
30 |beri SOror s0ro soron
31 |berjalan pay pana pan larran
32 |besar belle bala belle
33 |bilamana narapoy arapira narrapo
34 |binatang - luta ewarn
35 [bintang malan otala malan
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Seranggorang |Sina Hadigala|Nilanapo
36 |buah wUay wua wlap
37 |bulan wullan wula wullan
38 |bulu wuluy rawuk wUlun
39 |bunga buno puhu puhUn
40 |bunuh belu belo bellu
4] |buru (ber) |derru hewa derru
42 |buruk daten awada dato
43 |burung buruy) kolo va ranw)
44 |busuk we'u wau wEel
45 |cacing swallo kabano sowalo
46 |cium hodan nuruk nare
47 |cuci bahha baha hUi™
48 |daging elay) cla ihin
49 |dan — no nora
50 |danau — danau -

51 |darah mein mei wein
52 |datang besso oli’ hoe
53 |daun lolon lapa loloy)
54 |debu - koawuk aw?d
55 |dekat dahe dahe dahe
56 |dengan rus na nora
57 |dengar dene bai” dene
58 |di dalam be holo wali ono beUha
59 |di mana de £a toga naiea
60 |di sini de bobo pia noia
61 |disitu da nene pe nokna
62 |pada - ta -

63 |dingin letto galata lora
64 |diri (ber)  |dir{ dei” diri”
65 |dorong husu ojo godo
66 |[dua Tuo rua ruwwa
67 |duduk tobo tobo tobo
68 |ekor Iiu iku iu

69 |empatl pa pat pa

70 |engkau moe moe mU»>
71 |gali golli’ gali’ goli’
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Kosakata Dasar Swadesh

No [Kosakata |Seranggorang |Sina Hadigala|Nilanapo
72 |garan tao sia tad
73 |garuk ragu ragu ragu
74 |gemuk, lemak — kalabu bohpo
|75 |gigi ihpe ipa ihpe
76 [gigit gil gika g
| 77 |gosok doru doru daru
78 [gunung  [gunu fle ile
79 [hantain - tabu palU
80 |hapus ahpu hamu poho
81 [hati uhan ate Uha
82 [hidung niruy iTu niru
83 |hidup morri morit mori{
84 |hijau tane jo tane
85 |hisap menu aisak dume
86 |[hitam miste mita mitay
87 [hitung hitu gasik gasi
88 |hujan Uranp ura Urap
89 [hutan isso uha newa esouho
90 |ia noe nae noe
91 |ibu mama ama ino
92 |ikan ian ika fan
93 |ikat hane pui’ gui’
94 |ini bobo pit akobo
95 |isteri barre kawae bare
96 |itu bebe pee akane
97 [jahit heu hawu heu
98 [jalan (ber) |[pany pana panlaran
99 |jantung - wuak puhun
100 |jatuh lepa hoat moru
101 |jauh doa doa doa
102 [kabut ~ boo: owwa
103 |kaki lein lei” lei’
104 |kalau - kalau -
105 [kami, kita [o’'me kame ome
106 [kamu mio moe mio
107 [kanan kana wana wanan
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Seranggorang |Sina Hadigala|Nilanapo

108 |karena - puka -

109 |kata (ber)  [marri tutu tutu oda

110 |kecil kana koni kanu

111 [lahi (ber)  |pallu pawunak prau wei

112 [kepala ette koto ette

113 |kering ture mara ture

114 [kiri kiri neki” wiTin

115 |kotor rae mila mite

116 |kuku uruy) tomui uruy

117 |kulit uli” kulit amu

118 |kuning umma kuma uma

119 |kutu uhto kuto kanu

120 |lain pehan geha ahe ]
121 |langit elen kalo elen {
122 [laut tahhi” tahik tahi” o
123 [lebar lebba galowok nili’ ]
124 |leher wulin wuli’ wuli

125 |lelaki rebbo amalake rebba

126 |lempar gebba geba gebba

127 |licin melu kalohok mellu

128 |lidah ebe wewe ebbe

129 |lihat todo tado pihan

130 |lima lemo lema lama

131 [ludah pirru flu flu

132 |lurus mohpa mopa mohpa

133 [lutut udu loto udu |
134 |main pule golaha naule

135 |makan ga roka ta’a

136 |malam remmo noko uguy

137 |mala Ulu mata uu

138 |matahari lerra hara lerra

139 |mat mahta mata mahta

140 [merah merran mea merran ]
141 |mereka rae rae rog

142 [minum menu renu tenu

143 |mulut nuhe nuhu nuhe

113



Kosakata Dasar Swadesh

LNO Kosakata |Seranggorang |Sina Hadigala|Nilanapo
144 |muntah mu; muta muu
145 [nama naran nara naron
146 [napas - hari’ hedu

| 147 [nyanyi nyanyi kantar paa lian

| 148 [orang ata diey ata adian
| 149 [panas pahti’ palate patti
| 150 [panjang bawwa bolaha bawo

151 |pasir bohtan wara botan

| 152 [pegang pehen pehe pehe
153 |pendek booh koru boo
154 |peras piu ikut ihku
155 |perempuan |barre inowae bare
156 |perut bohtin ale boti”
157 |pikir piki” piki’ hua
158 |pohon €550 puka pue
159 |potong  |belu pago belu
160 |punggung  |woho kuba woho
161 |pusar - kopuhu puha
162 |putih burra bura buran
163 [rambut ette rata ette
164 [rumput gssowato karamat wuluy

165 [satu tou tou tou
166 [sava goe goe gog
167 |sayap api kapi apiy

| 168 [sedikit ruhe sala kana lai”

| 169 [sempit tee kotaka tee

| 170 [semua waola nukikae eppo

L 171 [siang €a nea hero €ania

| 172 [siapa hee hege hee

| 173 [suami maha lake tcelae
174 |sungai wag sune lunu
175 [tahu tego roi noi.
176 [tahun tun tu tun
177 [tajam ree dakat ree

| 178 [takut g00 tanaku gaa

[ 179 Juali tale tale tale
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Seranggorang |Sina Hadigala|Nilanapo |
180 |tanah tanna tana tanah

181 [tangan lima lima lima

182 |tarik iddo geha tugu |
183 |iebal bou basi wera B
184 |telinga tilun tilu tilu |
185 |telur telun taluk teluy |
186 |lerbang boo boha baa \
187 |lertawa gea geka gea J
188 [tetek tuho tuho tuho |
189 [tidak tea hala tea |
190 [tidur turu turu gele |
191 [tiga tello talo telo

192 |tikam (me) (tuhu tubak tuhu

193 |tipis mihpi nipi mihpi

194 [tiup pui’ hu pui \
195 |tongkat nodo naka nodo -
196 [1ua ~ tonue woi maguy

197 [tulang riun riuk riug

198 |tumpul milu badat gito

199 |ular ula ula ula

200 |usus lau tai ano lau
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Kosakata Dasar Swadesh

| No [Kosakata |Pamakayo _ |Tiba Walangsawa
1 |abu avo ewol awol
|2 |air wayfi wel wai
3 |akar amut ramu ramu’
4 |alir (me) toa kawap kawan
5 |anak ’ana ana ana’
6 |angin anin anin amin
7 |anjing aho au au
8 |apa a: ape ape
9 |api ape api’ a:pi’
10 |apung (me) |bad bao bao
11 |asap nuhu rubu rubu
12 |awan kova owa owa
13 |avah apa amo amo
14 |bagaimana |naganayi narabone narabone
15 [baik sanare dien dien
16 |bakar tuno pa’ tun
17 |balik gowulek bale’ bale’
| I8 [banyak aya’ rai rai
9 |baring - - teel
20 |baru vuw werun werun
21 |basah dHama rita’ rita’
22 |batu vaty wa wa’
23 |beberapa pira pira ua pie €ha pie pie
24 |belah (me) |[loga tihi® tih”
25 |benar namura muar muar
26 |bengkak ba’a baban baban
| 27 |benih ora tawan tawan
| 28 |berat ba’a bara’ bara’
29 |berenang  [nane nani nani
30 |beri soron sorop soron
31 |berjalan pana pan lala pan lala
32 |besar bele’ rian rian
33 |bilamana |oranpira wenpie narabone
34 |binatang evan awap ewan
35 |bintang patala male male
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Pamakayo Tiba Walangsawa
36 [buah vuay uwan uwan
37 |bulan vulan ula ula

38 |bulu rawuk urun urun
39 [bunga puhun puhun puhun
40 {bunuh belo bel bel

4] |buru (ber) [batin deruy derun
42 |buruk datan daten daten
43 |burung kolon murun murun
44 |busuk vaun burv’ tahan
45 |cacing vala todan today
46 |cium siyon nae’ nae

47 |cuci haha hidan bahiy
48 |daging ume thin naen
49 |dan naon nore nore
50 |danau bliwun - wel

51 |darah meyi’ wel’ wei ]
52 |datang saga adan adan
53 |daun kayololon lolon lolon
34 |debu koawuk lebu’ lebu’
55 |dekat dahe dehi dehf”
36 |dengan no on nore nore
57 |dengar bain dener dener
58 |di dalam rae one’ be laler) be Talen
59 |di mana di ga di dita di’ dita
60 |di sini diapi’ di noo di’ noo
61 |di situ d'ope di nobé d” nobe’
62 |pada pe - pada
63 |dingin golato emi emi
64 |diri (ber) de’i’ mader mader
65 |dorong hogon doroy oban
66 |dua ruwa sue SUE

67 |duduk tobo tebé tebe’
68 |ekor ik un £bo ebo

69 |empat pa apé apa’
70 |engkau mo'e E o

71 |gali guin kael kael
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Kosakata Dasar Swadesh

No |[Kosakata [Pamakayo |Tiba Walangsawa
72 |garam sia teu tew’
73 |garuk ragu’ karo karo
74 |gemuk, lemakwora apoN opo’
75 |gigi ipe’ awar awar
76 |gigit gike kit kiki®
77 |gosok gohok doru doru
78 |gunung fle il i
79 |hantam barih tipa mawar
80 |hapus tohok pohd poho’
81 [hati ona’ taen taen
82 |hidung iTun nin nin
83 |hidup mori_ bitan bitan
84 |hijau iyon tanen tanen
85 |hisap isek dume dume’
86 |hitam miton nitey miten
87 |litung gasi” karen kare’
88 [hujan uran uya uja
89 [hutan dua’ tuen tuen
90 |ia nae 1nuo 1o
91 |ibu oma ino ino
92 |ikan “tkan fa ra
93 |ikat puin ujun ujun
94 |ini pi 1noo noo
95 |isteri kwae wirian we rian
96 |itu pe nobe nobe’
97 |[jahil hawu heuy heun
98 |jalan (ber) |pana paitlala panlala
99 |jantung nait @ muti’ ta muti’
00 [jatuh oran muru’ mory’
101 |jauh doen doa doa
102 |kabut kowa lakiy owa owa
| 103 [kaki lefn lei” lei”
104 |kalau kun kalau kalau
105 |kami, kita  |kame ke ke
106 |kamu miyo me me
107 |kanan vana wana wana
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Pamakayo Tiba Walangsawa
108 |karena pukan a karena karena
109 |kata (ber)  |marin tutu nanar tutu nanar
110 [kecil kasi® utun utun
I11 [lahi (ber)  |ganiy puno awe we’ awe we
112 |kepala kotan tubar tubar
113 |kering mara maya’ maya’
14 |kiri nekin weri weri
115 [kotor milan miten miten
116 |kuku temui urun urun
117 [kulit kamak ama’ ama’
118 |kuning kuma uman uman
L1Y9 [kutu kuto utu utun
120 [lain gehan micn mie’
121 [langit keley clen elen
122 [lawt tahi” tahr’ taht’
123 |lebar kwalek lebar ria
124 [leher wulin bonan bonan
125 |lelaki halake ana’ abe ana’aba
126 |lempar geba kakan tida’
127 [licin klehok melu melu’
128 |lidah wewel ebel ebel
129 |lihat tadHo eben bora
130 |lima lema leme lenme
131 [ludah i’ fyu pota
132 |lurus mopa lurus lurus
[33 [lutut 1ator knit udul udul
134 {main gonoaku huay huan
135 |makan tekan ka ka

136 [malam nokan uben uben
137 |mata mata mato mato
138 |matahari lera loyo loyo
139 [mati mata mate mate
140 [merah me’an putun puty’
141 |mereka ra’e SUo Suo
142 |{minumn tenu min min
143 [mulut nuho nunu nunu
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Pamakayo  [Tiba Walangsawa
144 [muntah muta oka” oka’
145 |nama naran naya naya
146 [napas nain poho poho
147 |nyanyi liay lali’ lali’
148 |orang atadikon adien atadien
149 |panas late panan pana
150 |panjang blaha lawa lawa
151 |pasir wera £ne era
152 [pegang  |pehen mere mere’
153 [pendek keru meku meky’
154 |peras iku pere iku’
155 |perempuan |[barwayin arerian are’rian
156 |perut ale botin botin
157 |pikir nurek pikir pikir
158 |pohon pukan puen puen
159 [potong poro’ peri. per{’
160 |punggung  |uhuk obi wuhur
161 |pusar kepuhur puhe puhe
162 |putih bura buya buya’
163 |rambut ratan uha uha
164 |rumput pana’ uru ury
165 |satu tow ude ude’
166 |sava gr’e e el
167 |sayap kopi” api api’
168 |sedikit busi” hena hara ite hara ite:
169 |sempit kotaka ipe ipe’
170 |semua hoku kae mara bahe marabahe
171 [siang laron loyo loyo
172 |siapa hege si0 $10
173 [suami belake aterian aterian
174 [sungai wai mna wei wei
175 [tahu koi'ro nuan nuan
176 [tahun sun tun tun
177 [tajam dokat deje deje’
178 [takut so: Jta tau tau’
179 [tali tale wade wade’
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Pamakayo Tiba Walangsawa
180 [tanah tana au av’
181 |tangan liman iy liy
182 [tank tubo be me’
183 |tebal pawara kapal kapal
184 |ielinga tflun til til
185 |telur taluk tolor tolor
186 [terbang baka baa baa
187 [tertawa geka galek tawe tawe
188 |tetek tuho tull tuu
189 [tidak take oha tone
190 |tidur tanuru teel teel
191 |tiga talo telu telu
192 |tikam (me) |[tubak tuhu tuhu’
193 |tipis manipi mipi mipi’
194 |tiup bu’ pul pui’
195 |tongkat baladak ~ dua’
196 |tua tonue toalahar taran
197 |tulang riuk lurin lurin
198 |tumpul da lebo lebo’
199 |ular ula’ wlar uar
200 |usus tayin manu tein tein

121



Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata | Wotobuku Wotokobu Wulublolon
| |abu kaawuk kawuk awo
2 |air wa” wai wayi
3 |akar amut amut amut
4 |alir (ime) ba golo ba:
5 |anak ana ana ana’
6 |angin ani’ angl ani’
7 lanjing aho aho aho
8 |apa aku aku naga
9 |api ape ape ape
10 [apung (ine) [bao bao bao
11 |asap nuhu se:go nuhu
12 Jawan kowa kowa kowa
13 Jayah aba ama bapa’
| 14 |bagaimana [naga nara’na puko a:
15 |baik arre me’la arre
16 |bakar tuno seru tuno
17 |balik balok tuwen balok
18 [banyak aja aja aya
19 [baring wi'u turu turu
20 |baru wu'u wil'u wil
21 |basah ne’'me nemme de’me
22 |batu wato wato wato
23 |beberapa  [pira pira pira
24 |belah (me) |gika’ lekka hika
25 |benar mu’ra mura mu’re:
26 |bengkak ba’a ba’a ba’a
27 |benih erra bnea erra
| 28 |berat baa’ baat baa
29 |berenang  [nane nane nane
30 |beri nel ne” nel
31 [berjalan pana pana pana pana
32 |besar bela bela bele:
33 |bilamana |aran pira arpira arepira
34 |binatang ewa cwa awa
35 |bintang  |eta tala belia
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata | Wotobuku Wotokobu Wulublolon
36 |buah wua wu'a wua
37 |bulan wula p"eek wula
38 [bulu ra’wu rawuk rawu
39 [bunga puhu puhu puhu
40 |bunuh sebelle belo belo
41 |buru (ber) [tutta bati baty
42 |buruk meddo mehdo meddo
43 |burung kolon kolo: kolo
44 |busuk wau wau wau
45 |cacing kabenar kebenar wa’la
46 |cium sio nurak 510

47 |cuci puo baha baha
48 |daging ihik ihik ume
49 |dan no ge noo
50 |danau - - -

51 |darah meyi mei mei
52 |datang beto beto lohe
53 |daun lolo lolon lolo
54 |debu emu emmut e:mu
55 |dekat dahe dahe dahe
56 |dengan no’o koo noo
57 |dengar denna dena de:nne:
58 |di dalam o'na ona one
59 |di mana diga diga diga
60 |di sini dwite dpi” dipi’
61 |di situ dwe dpe dpe
62 |pada di- - pe:

63 |dingin gletta gleta gele:te:
64 |diri (ber) de’l — dei”
65 |dorong poso’ udur odo
66 |dua rua rua rua
67 |duduk tobo tobo tobo
68 |ekor iku iku iku
69 |empat pa pat a

70 |engkau moe moe moe
71 |gali ba’e bae bae
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Wotobuku Wotokobu Wulublolon
72 [garam sia sia sia

73 |garuk ga’ak ragu ragu
74 |gemuk, lemafwo'ra klemu mowo
75 |gigi {'pa ipak ipe:

76 |gigit gike gike gike
77 |gosok 0550 godo’ toho
78 |gunung e le e

79 |hantam ma’a ma'a ka’a
80 |hapus 050 bohok toho

81 |hau ate onak one:

82 |hidung iru iTu ru

83 |hidup mo’ri mo’ri mori{
84 |hijau ihjo ijo iyo

85 [hisap - isap ksilek
86 [hitam mita’ mitan mite:
87 |[hitung odu gasik gasik
88 [hujan wra’ wra ure:

89 [hutan - niega me:gge:
90 |ia nae nae nae

91 |ibu ema ina ema

92 |ikan ika’ ka ika:

93 |ikat wido pui’ wido
94 |ini wi i pi

95 [isteri berkwae kwahe kwae
96 [itu we dpe take:pe:
97 [jahit hawu hawut hawu
98 |jalan (ber) |pana pana pana

99 |jantung - puho puho
100 [jatuh lena lenat lea”
101 |jauh doa doa doe:
102 [kabut krabo krabo kabarabo
103 [Kaki le” leik let”
104 [kalau = - kalau
105 [kami. kita__|tite kame tite o
106 |kamu moe mi’o miyo
107 |kanan wana wana wana
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Wotobuku Wotokobu Wulublolon
108 |karena dari a - puke: a:
109 |kata (ber) |marl mari’ marl
110 [kecil kede keni keni
111 |lahi (ber) pawuno uno pewuno
112 |kepala ko'ta kotak kotte:
113 |kering ma’ra mara ma’re:
114 [kiri neki” nek{’ neki
115 [kotor mila nula mila
116 |kuku temu ur tenuuk temuir
117 |kulit ka’'ma kamak kame:
118 [kuning kuhma kuma kuma
119 |kutu kuto kuto kuto
120 |lain gehak ikar gehak
121 |langit makalla kelle kedle:
122 [laut lewa ojok tahi”
123 |lebar plawa - wlai
124 |leher wuli wulik wile
125 |lelaki blake ama lake blake
126 |lempar gahak dekka wellu
127 |licin klehok kmeso kleho
128 |lidah ewer ewel wewel
129 [lihat tedda hule te:dda
130 [lima lema lema lema
131 |ludah prino temijo Tu
132 |lurus kloho kloho kloho
133 |lutut lotor lotor lotor
134 |main glaha glaha gelaha
135 |[makan ka ka ka
136 {malam remma remma remma
137 [mata mata matak mata
138 [matahari rerra lera lerra
139 [mati matta mata mata
140 |merah mea mea mea
141 |mereka rae rae rae
142 |minum keno tenu kenu
143 [mulut nuhu nuhu nuhu
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Kosakata Dasar Swadesh

No |Kosakata |Wotobuku Wotokobu Waulublolon
144 [muntah muta muta luu

145 |nama nara nara nara
146 [napas napas nai nai
147 [nyanyi ohha kantar sole
148 [orang dika atadika ata dike:
149 |panas plate plate plate:
150 |panjang blaha blaha blaha
151 |pasir werra werra werra
152 |pegang pehe pehe pehe
153 |pendek kesu keru kesu
154 |peras piuk iku iku

155 |perempuan  |berwae kwae berwae
156 |perut ta” luwuk ale

157 |pikir peta pe:ta pate:
158 [pohon kajo puke kayo
159 [potong pook belo belo
160 [punggung [napiglau uhuk uhuk
161 |pusar kepuhur k puhur kepuhur
162 [putih bu’ra bura bura
163 [rambut rata rata rata
164 |rumput 1uo 1uo kremme:
165 |satu ta’u tou tou

166 |saya goe goe goe
167 [sayap ke’pt keppi wlai kepp
168 |sedikit essi Uclessi wule usi”
169 [sempit tudak hipet blake ke:
170 |semua waok kaey pua waha kae
171 [siang rero lero lero
172 |siapa heku heku hege
173 |suami blahke amalake blake
174 [sungai - lunu -

175 |tahu koyi koi" koi"
176 [tahun tun tung tn
177 [tajam dekkat brekat bleu
178 [takut so ok soot se’o
179 |tali tale tale tale
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Kabupaten Flores Timur

No |Kosakata |Wotobuku Wotokobu WulublolonJ
180 [tanah tana tana tana |
181 [tangan lima limak lima
182 |tarik tubo tubo geha
183 |tebal pawern pepne pwera
184 [telinga tilu tilu tilu
185 telur teluk teluk tellu
186 |terbang bekka bekka bekka
187 [tertawa geka geka geka
188 |letek tuho tuho tuho
189 [tidak ta take take
190 |tdur turu turu turu
191 |liga tello tello tello
192 |tikam (me) |tubak segat tubak
193 |tipis man{’pi_ nipi mnipr
194 |tiup bu buu bu
195 |tongkat tanekka uat blada
196 [tua tanue magu thue
197 |tulang riu riuk riuk
198 |tumpul kleno moso kebelu
199 |ular ula ula ula
200 [usus usus kaboti” puak
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